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UPOZORNENIA PRE ZABR¡NENIE VYSTAVENIU 
SA NADMERNEJ MIKROVLNNEJ ENERGII

(a) Nepok˙öajte sa pouûÌvaù t˙to r˙ru keÔ s˙ otvorenÈ dvierka, pretoûe prev·dzka pri 
otvoren˝ch dvierkach mÙûe spÙsobiù vystavenie sa ökodlivÈmu ûiareniu mikrovlnnej 
energie. NemeÚte bezpeËnostn˝ ˙Ëel z·mkov.

(b) NeumiestÚujte ûiadne predmety medzi predn˝ panel r˙ry a dvierka a udrûujte predn˝ panel 
r˙ry a tesnenie ËistÈ.

(c) POZOR: Ak s˙ dvierka alebo tesnenie poökodenÈ, r˙ru nepouûÌvajte, pok˝m ju neopravÌ 
kvalifikovan˝ servisn˝ technik: (1) dvierka (ohnutÈ), (2) z·vesy (zlomenÈ alebo uvoænenÈ), (3) 
tesnenie dvierok a tesniace povrchy.

(d) POZOR: Je nebezpeËnÈ pre kohokoævek, okrem servisnÈho technika vykon·vaù opravy, 
ktorÈ obsahuj˙ zloûenie krytu, ktor˝ poskytuje ochranu proti vystaveniu sa mikrovlnnej 
energii.

(e) POZOR: Tekutiny a inÈ pokrmy neohrievajte v uzatvoren˝ch n·dob·ch, pretoûe mÙûu 
explodovaù.

(f) SpotrebiË nie je urËen˝ pre pouûitie mal˝mi deùmi alebo nespÙsobil˝mi osobami bez 
dozoru. Nedovoæte deùom hraù sa so spotrebiËom.

(g) POZOR: Deti mÙûu obsluhovaù spotrebiË, len ak s˙ pod dohæadom alebo boli pouËenÈ o 
bezpeËnom pouûÌvanÌ spotrebiËa a porozumeli nebezpeËenstv·m vypl˝vaj˙cim z 
nespr·vneho pouûitia.

Obsah
ï Upozornenie o inötal·cii a uzemnenÌ  .............................................. 2
ï D‘LEéIT… BEZPE»NOSTN… POKYNY  ........................................... 3
ï Ak˝ riad mÙûete pouûÌvaù?  .............................................................. 5
ï Pokyny k vareniu  ............................................................................. 6
ï Ovl·dacÌ panel  ................................................................................ 7
ï PrÌsluöenstvo  ..................................................................................... 8
ï Pred spustenÌm prev·dzky  ............................................................... 9
 Zapnutie a vypnutie r˙ry  ................................................................. 9
 Reûim kuchynskÈho ËasovaËa  ........................................................ 9
ï Obsluha  .........................................................................................10
 Mikrovlnn˝ ohrev  ..........................................................................10
 Gril  ................................................................................................11
 KonvekËn· prÌprava (s predhrevom)  .............................................12
 KonvekËn· prÌprava (klasickÈ peËenie)  .........................................13
 Kombinovan· prÌprava  ..................................................................14
 Rozmrazovanie podæa hmotnosti  ..................................................15
 Rozmrazovanie podæa Ëasu  ...........................................................15
 Automatick· prÌprava  ....................................................................16
 R˝chle varenie  ...............................................................................17
 Reûim ohrevu tanierov (Len pre prÈmiov˝ model)  .......................17
 Ohrev  ............................................................................................18
 ParnÈ Ëistenie  ................................................................................18
 Reûim pripomienky
 (Funkcia na pripomenutie dokonËenia prÌpravy)  ..........................18

 Zastavenie r˙ry poËas prev·dzky  ..................................................19
 Nastavenie pohotovostnÈho reûimu "0"  ........................................19
 Spr·vy o chybe  ..............................................................................19
 Iskrenie  ..........................................................................................19
ï Z·kladnÈ pravidl·  ..........................................................................20
ï Udrûujte r˙ru Ëist˙  .........................................................................21
ï SkÙr ako zavol·te servis  .................................................................22
ï Ot·zky a odpovede ........................................................................23
ï TechnickÈ öpecifik·cie  ...................................................................24
ï Likvid·cia star˝ch elektrick˝ch a elektronick˝ch spotrebiËov  .......24
ï Techniky prÌpravy  ..........................................................................25
ï PrÌruËka k rozmrazovaniu  ..............................................................26
ï Tabuæka varenia a ohrievania  ........................................................27
ï Tabuæka zeleniny  ...........................................................................28
ï Recepty  ..........................................................................................29

FAST_C-9Q5T_C-9Q5T7S(슬로).indd   1 15. 10. 27.   오후 4:40



2

Upozornenie o inötal·cii a uzemnenÌ
Kontrola mikrovlnnej r˙ry po vybalenÌ.

Vybaæte r˙ru, odstr·Úte obalov˝ materi·l a skontrolujte, Ëi nie s˙
poökodenÈ dvierka, z·mka, z·vesy alebo praskliny vo dvierkach.
NeodstraÚujte tenk˙ fÛliu z vn˙tornej strany dvierok.
Ak je r˙ra poökoden·, informujte ihneÔ predajcu. Neinötalujte ju v 
prÌpade poökodenia.

Umiestnenie mikrovlnnej r˙ry.
1. Umiestnite r˙ru na rovn˝ a stabiln˝ povrch.
2. Mikrovlnn˙ r˙ru ned·vajte na skrinku, ak nie je urËen· pre toto 

miesto.
3. Povrch r˙ry je chr·nen˝ plastovou fÛliou, ktor˙ musÌte pred 

pouûitÌm odstr·niù.
4. Nechajte voæn˝ priestor za a po stran·ch r˙ry. Neblokujte ûiadne 

vetracie otvory. Ak s˙ poËas prev·dzky zakrytÈ, r˙ra sa mÙûe 
prehriaù a poökodiù.

5. Udrûujte mimo r·dia a TV. Ak je r˙ra v blÌzkosti TV, mÙûe nastaù 
ruöenie sign·lu.

6. Udrûujte mimo ohrevn˝ch zariadenÌ a vody. Udrûujte r˙ru v 
dostatoËnej vzdialenosti od hor˙cej pary, alebo striekania vody.

7. Minim·lny voæn˝ priestor nad r˙rou musÌ byù 170 mm.

Pred pouûitÌm (ak m· r˙ra grilovacie teleso)
Pre ochranu r˙ry poËas prepravy a skladovania je grilovacie teleso 
pokrytÈ ochrann˝m povlakom. Pre odstr·nenie tohto povlaku musÌte 
zahriaù grilovacie teleso na 5 min˙t. Tento proces mÙûe spÙsobiù pach 
a dym.

Pre odstr·nenie povlaku postupujte nasledovne:
1. StlaËte tlaËidlo konvekcie.
2. Nastavte maxim·lny v˝kon na 5 min˙t.
3. Nastavte Ëas na 5 min˙t.
4. Po uplynutÌ 5 min˙t zaznie akustick˝ sign·l.
5. Otvorte dvierka r˙ry a vyberte misku s vodou (pouûite kuchynskÈ 

rukavice).

Pozn·mka:
Ochrann˝ povlak je teraz odstr·nen˝ a r˙ra je pripraven· na
pouûitie. R˙ra je teraz veæmi hor˙ca.

DETSK¡ Z¡MKA
Pre zabr·nenie deùom v manipul·cii s r˙rou aktivujte detsk˙ z·mku.
1. StlaËte tlaËidlo stop/clear na 3 sekundy. R˙ra vyd· akustick˝ sign·l 

a tlaËidl· nie s˙ aktÌvne.
2. StlaËte op‰ù tlaËidlo stop/clear na 3 sekundy, z·mka je neaktÌvna.

-  Upozornenie: Deùom dovoæte pouûÌvaù r˙ru bez dozoru len ak boli 
adekv·tne pouËenÈ o bezpeËnom pouûitÌ a porozumeli rizik·m z 
nebezpeËnÈho pouûitia.

Pripojenie k elektrickej sieti

UPOZORNENIE - TENTO SPOTREBI» MUSÕ BYç UZEMNEN›.
POZRITE SI V›ROBN› äTÕTOK PRE KONTROLU NAPƒTIA S 
NAPƒTÕM V ELEKTRICKEJ SIETI V DOM¡CNOSTI.
Flexibiln˝ nap·jacÌ k·bel musÌ byù spr·vne pripojen˝, trojkolÌkov· 
z·strËka musÌ maù kapacitu minim·lne 13 A. MusÌte pouûiù 3-kolÌkov˙ 
z·strËku, ktor· musÌ byù oznaËen· ËÌslom BS 1363 a musÌ byù 
vybaven· poistkou 13 A a oznaËen· ËÌslom BS 1362.

Odpor˙Ëame pouûitie kvalitn˝ch z·strËiek a z·suviek, ktorÈ je
moûnÈ vypn˙ù, keÔ sa spotrebiË nepouûÌva.
VodiËe v sieùovej ön˙re tohto spotrebiËa s˙ farebne oznaËenÈ podæa
nasleduj˙ceho kÛdu.

 Zelenoûlt˝:Uzemnenie
 Modr˝:Neutr·lny
 Hned˝:éiv˝ (f·za)
Pretoûe farby tohto kÛdu nemusia zodpovedaù farebnÈmu
oznaËeniu na z·strËke, postupujte nasledovne:

Nap·janie
ï Skontrolujte nap·janie v dom·cnosti. T·to r˙ra vyûaduje pr˙d cca 

12 A, 230V 50Hz.
ï Nap·jacÌ k·bel je pribliûne 1 metra dlh˝.
ï PouûitÈ nap‰tie musÌ byù rovnakÈ ako uvedenÈ na tejto r˙re.
 PouûitÌm vyööieho nap‰tia mÙûete spÙsobiù poökodenie alebo ˙raz. 

PouûitÌm niûöieho nap‰tia mÙûete spÙsobiù pomalÈ varenie. 
Nezodpoved·me za poökodenia vypl˝vaj˙ce z nespr·vneho 
pripojenia a pouûitia r˙ry.

ï Ak je poökoden˝ nap·jacÌ k·bel, musÌ ho vymeniù v˝robca, servisn˝ 
technik alebo podobnÈ kvalifikovan· osoba.

VodiË, ktor˝ je oznaËen˝ zelenou a ûltou, musÌ byù pripojen˝
ku konektoru z·strËky, ktor˝ je oznaËen˝ symbolom ÑEì alebo
symbolom uzemneniaalebo zelenou a ûltou farbou alebo
zelenou.
Modr˝ vodiË musÌ byù pripojen˝ ku konektoru oznaËenÈmu znakom
ÑNì, Ëiernou alebo modrou farbou.
Hned˝ vodiË musÌ byù pripojen˝ ku konektoru oznaËenÈmu znakom
ÑLì, Ëervenou alebo hnedou farbou.
Ak nie s˙ konektory z·strËky oznaËenÈ alebo ak neviete urËiù
spr·vnu polaritu, kontaktujte elektrik·ra.
Ak nevykon·te spr·vnu inötal·ciu, mÙûete poökodiù mikrovlnn˙ r˙ru
a spÙsobiù zranenie. V˝robca ani predajca nezodpoved· za tieto
udalosti.

ZALISOVAN… Z¡STR»KY
Ak je potrebnÈ odstr·niù zalisovan˙ z·strËku z nap·jacieho k·bla, 
musÌte ju odrezaù a nahradiù vhodn˝m typom. ZalisovanÈ z·strËky uû 
nie je moûnÈ pouûiù pre inÈ spotrebiËe, preto ich ihneÔ a bezpeËne 
zlikvidujte.
Ak nap·jacÌ k·bel vyûaduje v˝menu, musÌ to uskutoËniù
kvalifikovan˝ technik za vhodn˝ typ.
PlatnÈ, len ak je pouûit· nalisovan· z·strËka.
Po v˝mene poistky v z·strËke musÌte nasadiù kryt poistky. Ak
stratÌte kryt poistky, zaobstarajte si n·hradn˝.
Farba poistky musÌ byù podæa farebnej vloûky v z·strËke alebo
podæa farby vyznaËenej na z·kladni z·strËky. Dodrûiavajte t˙to farbu
pri objedn·vanÌ krytu poistky. je moûnÈ vloûiù len 13 A n·hradn˙
poistku schv·len˙ ASTA pre BS 1362.
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D‘LEéIT… BEZPE»NOSTN… POKYNY
PRE»ÕTAJTE SI POZORNE A ODLOéTE PRE PRÕPADN… POUéITIE V BUD⁄CNOSTI

 1. PreËÌtajte si vöetky pokyny pred pouûitÌm spotrebiËa.

 2. PreËÌtajte si a dodrûiavajte ÑUPOZORNENIE PRE 
ZABR¡NENIE VYSTAVENIU SA NADMERNEJ 
MIKROVLNNEJ ENERGIIî.

 3. Tento spotrebiË musÌ byù uzemnen˝. Pripojte len k spr·vne 
uzemnenej sieùovej z·suvke.

 4. Inötalujte a umiestÚujte tento spotrebiË len v s˙lade s pokynmi 
na inötal·ciu.

 5. NiektorÈ potraviny, ako s˙ celÈ vajÌËka a uzavretÈ n·doby - 
mÙûu explodovaù a preto sa nesm˙ ohrievaù v tejto r˙re.

 6. Pouûite tento spotrebiË len na urËen˝ ˙Ëel popÌsan˝ v n·vode. 
NepouûÌvajte korozÌvne chemik·lie ani prchavÈ l·tky v 
spotrebiËi. Tento typ r˙ry je öpeci·lne navrhnut˝ na 
ohrievanie, varenie alebo suöenie potravÌn. Nie je navrhnut˝ 
pre priemyselnÈ alebo laboratÛrne vyuûitie.

 7. Pri pouûitÌ pri deùoch zv˝öte pozornosù.

 8. NepouûÌvajte toto zariadenie, ak je poökoden˝ k·bel alebo 
z·strËka, ak nefunguje spr·vne, alebo ak spadol.

 9. Tento spotrebiË mÙûe opravovaù len kvalifikovan˝ servisn˝ 
technik. Kontaktujte najbliûöie servisnÈ stredisko v prÌpade 
potreby opravy alebo kontroly.

10. Nezakr˝vajte vetracie otvory zariadenia.

11. Neskladujte tento spotrebiË vonku. NepouûÌvajte tento 
spotrebiË v blÌzkosti vody ó naprÌklad, v blÌzkosti drezu, pri 
bazÈne alebo vani.

12. Nepon·rajte z·strËku ani k·bel do vody.

13. Udrûujte k·bel mimo zdrojov tepla.

14. Neveöajte k·bel cez okraj stola.

15. Taktieû:
  a)  KeÔ ËistÌte povrchy dvierok a r˙ry, ktorÈ sa sp·jaj˙ pri 

zatv·ranÌ dvierok, pouûÌvajte len jemn˝ sapon·t s pomocou 
öpongie alebo utierky alebpo

  b)  KeÔ s˙ dodanÈ samostatnÈ pokyny k Ëisteniu, preËÌtajte si 
tieto pokyny.

16. Aby ste zabr·nili riziku poûiaru v r˙re:
  a)  Nevarte pokrmy nadmerne dlho. Zv˝öte pozornosù pri 

vloûenÌ papierov˝ch, plastov˝ch alebo in˝ch horæav˝ch 
materi·lov do r˙ry.

  b) Odstr·Úte uùahovacie pr˙ûky z papierov˝ch a plastov˝ch 
vreciek pred vloûenÌm vrecka do r˙ry.

  c)  Ak sa predmet v r˙re vznieti, nechajte dvierka zatvorenÈ, 

vypnite r˙ru a odpojte nap·jacÌ k·bel, alebo vypnite poistku.
  d)  NepouûÌvajte vn˙tro r˙ry na skladovanie predmetov. 

Nenech·vajte papierovÈ v˝robky, kuchynskÈ n·radie ani 
pokrmy v r˙re, ak ju nepouûÌvate.

17. NepouûÌvajte t˙to mikrovlnn˙ r˙ru na ohrev korozÌvnych 
chemik·liÌ (naprÌklad chloridy a sulfidy).

  V˝pary z tak˝chto l·tok mÙûu vpl˝vaù na kontakty a pruûiny 
bezpeËnostnÈho uzamykacieho mechanizmu.

18. Udrûiavajte kryt vlnovou Ëist˝. Utrite vn˙tro Ëistou, suchou 
utierkou po kaûdom pouûitÌ. Ak nech·te mastnoty alebo tuk v 
priestore r˙ry, mÙûe sa prehriaù, spÙsobiù dym alebo poûiar pri 
op‰tovnom pouûitÌ r˙ry.

19. Nikdy neohrievajte olej ani tuk na veæmi vysok˙ teplotu, 
pretoûe nie je moûnÈ kontrolovaù teplotu a to mÙûe viesù k 
prehriatiu a poûiaru.

20. Tekutiny, ako je voda, k·va alebo Ëaj sa mÙûu prehriaù za bod 
varu bez viditeæn˝ch bublÌn na povrchu. ViditeænÈ bubliny sa 
mÙûu objaviù aû po vybratÌ n·doby.

  TOTO SP‘SOBÕ VRENIE TEKUTÕN PO VLOéENÕ LYéI»KY 
DO TEKUTINY.

  Pre znÌûenie rizika zranenia osÙb:
  1 Neprehrievajte tekutiny.
  2 Mieöajte tekutiny pred a v polovici ohrevu.
  3 NepouûÌvajte rovnostrannÈ n·doby s ˙zkym krkom.
  4 Po ohreve nechajte tekutiny odst·ù v r˙re pred vybratÌm.
  5 Zv˝öte pozornosù pri vkladanÌ lyûiËky alebo vidliËky do 

n·doby.

21. Obsah detsk˝ch fliaö musÌte zamieöaù alebo pretrepaù pred 
pod·vanÌm a skontrolovaù teplotu, aby ste zabr·nili 
pop·leniu.

22. Tento spotrebiË musÌ byù umiestnen˝ tak, aby bol prÌstup 
ku koncovke elektrickÈho k·bla.

23. Tento spotrebiË nie je urËen˝ pre pouûÌvanie osobami 
(vr·tane detÌ) so znÌûen˝mi fyzick˝mi, senzorick˝mi alebo 
ment·lnymi schopnosùami, alebo s nedostatkom sk˙senostÌ 
a znalostÌ, pokiaæ nie s˙ pod dozorom alebo neboli 
pouËenÌ ohæadom pouûÌvania tohto spotrebiËa osobou 
zodpovednou za ich bezpeËnosù.

24. Deti by mali byù pod dozorom, na zaistenie toho, aby sa 
nehrali s t˝mto spotrebiËom.

25. Z dÙvodu extrÈmne vysok˝ch teplÙt sa nedot˝kajte 
povrchu dvierok a hornÈho ohrievaËa r˙ry poËas a po 
fungovanÌ reûimu prÌpravy pokrmu s˙visiaceho s 
ohrievaËom.

ODLOéTE SI TIETO POKYNY

POZOR: Aby ste zabr·nili poûiaru, pop·leniu, ˙razu elektrick˝m pr˙dom:
Niûöie s˙ popÌsanÈ urËitÈ pravidl·, ktorÈ sa musia dodrûiavaù pri pouûitÌ elektrick˝ch spotrebiËov pre zaistenie spr·vnej prev·dzky:
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1. NepouûÌvajte r˙ru na in˝ ˙Ëel ako je prÌprava pokrmov, 
naprÌklad na suöenie odevov, papier alebo in˝ch nejedl˝ch 
vecÌ, alebo na sterilizaËnÈ ˙Ëely.

2. NepouûÌvajte r˙ru keÔ je pr·zdna, mÙûe to spÙsobiù jej 
poökodenie.

3. NepouûÌvajte vn˙torn˝ priestor r˙ry ako skladovacÌ priestor, 
naprÌklad pre papiere, kuch·rske knihy, riad, atÔ.

4. NepouûÌvajte r˙ru bez vloûenÈho sklenenÈho taniera. Uistite sa, 
ûe je spr·vne vloûen˝ na otoËnej z·kladni.

5. Zv˝öte pozornosù pri vyberanÌ otoËnÈho taniera po prÌprave 
m‰sa, ktorÈ mÙûe spÙsobiù nahromadenie tuku na tanieri.

6. Na rozdiel od mikrovlnn˝ch r˙r, t·to r˙ra mÙûe maù horci kryt a 
dvierka. Pri manipul·cii s n·dobami vûdy pouûÌvajte 
kuchynskÈ rukavice. Zv˝öte pozornosù pri dotyku ËastÌ in˝ch 
ako ovl·dacÌ panel po pouûitÌ grilu alebo kombinovanÈho 
reûimu.

7. Ak je r˙ra hor˙ca poËas kombinovanej prÌpravy, nepouûÌvajte 
plastovÈ alebo polystyrÈnovÈ n·doby pre mikrovlnn˝ ohrev. 
MÙûu sa roztaviù.

8. NepouûÌvajte pre varenie recyklovan˝ papier. MÙûe obsahovaù 
ËiastoËky kovu, ktorÈ mÙûu spÙsobiù iskrenie a poökodiù r˙ru.

9. NepokraËujte vo varenÌ s kovov˝m riadom, ak spÙsobuje 
iskrenie. Pozrite si ÑPrÌsluöenstvoì na nasleduj˙cej strane o 
pouûitÌ spr·vneho prÌsluöenstva a riadu.

10. Nenech·vajte r˙ru bez dozoru poËas dlh˝ch Ëasov prÌpravy. 
MÙûe to spÙsobiù prehriatie a poûiar.

11. Nepripravujte ûiadne pokrmy obsahuj˙ce blany, ako s˙ 
vajeËnÈ ûÂtky, zemiaky, kuracie peËene, atÔ., bez 
predch·dzaj˙ceho prepichnutia vidliËkou.

12. Nepripravujte popcorn, pok˝m nie je na to urËen˝ alebo ak 
nie je komerËne balen˝ a odpor˙Ëan˝ pre mikrovlnnÈ r˙ry. Pri 
popcorne pripravovanom v r˙re sa vyskytne viac 
neprasknut˝ch z‡n. NepouûÌvajte olej, ak to nepredpisuje 
v˝robca.

13. Nepok˙öajte sa ovl·daù tento spotrebiË s otvoren˝mi 
dvierkami.

14. Nepok˙öajte sa skladaù kryty, panely, atÔ.

15. Kontrolujte r˙ru poËas prÌpravy pokrmov v recyklovateæn˝ch 
n·dob·ch z plastu, papiera alebo in˝ch horæav˝ch materi·lov.

16. Ak si vöimnete dym, vypnite alebo odpojte spotrebiË a 
nechajte dvierka uzatvorenÈ, aby ste udusili prÌpadn˝ plameÚ.

17. Mikrovlnn˝ ohrev n·pojov mÙûe viesù k oneskorenÈmu 
n·hlemu zovreniu, preto manipulujte s n·dobami opatrne.

18. Pred varenÌm odstr·Úte vÌËka a pokrievky pri uzatvoren˝ch 
n·dob·ch.

19. Medzi povrch r˙ry a dvierka nevkladajte cudzie predmety. To 
mÙûe spÙsobiù nadmernÈ unikanie mikrovlnnej energie.

20. NepeËte popcorn dlhöie ako to ud·va v˝robca. (Ëas prÌpravy je 
v‰Ëöinou do 3 min˙t). Dlhöie peËenie nevytvorÌ viac 
popcornu, mÙûe spÙsobiù poûiar. Taktieû sa mÙûe zohriaù 
sklenen˝ tanier a mÙûe praskn˙ù.

21. KeÔ ohrievate pokrmy v plastov˝ch alebo papierov˝ch 
n·dob·ch, kontrolujte ich po cel˝ Ëas prÌpravy, aby sa 
nevznietili.

22. Pred pod·vanÌm potravÌn alebo n·pojov vûdy skontrolujte ich 
teplotu, hlavne deùom alebo staröÌm osob·m. Toto je dÙleûitÈ, 
pretoûe potraviny ohrievanÈ v mikrovlnnej r˙re mÙûu byù eöte 
teplejöie aj po vypnutÌ ohrevu.

23. VajÌËka v ökrupine a celÈ natvrdo uvarenÈ vajcia neohrievajte 
v mikrovlnnej r˙re, pretoûe mÙûu explodovaù aj po skonËenÌ 
mikrovlnnÈho ohrevu.

24. Udrûujte kryt vlnovodu Ëist˝. Utrite vn˙tro r˙ry jemne 
navlhËenou utierkou po kaûdom pouûitÌ. Ak ponech·te tuk vo 
vn˙tornom priestore r˙ry, mÙûe sa pri op‰tovnom zapnutÌ 
prehriaù, spÙsobiù dym alebo poûiar, Ëo mÙûe viesù k 
poökodeniu r˙ry.

25. Nikdy neohrievajte olej alebo tuk na vysok˙ teplotu, pretoûe 
nie je moûnÈ kontrolovaù ich teplotu a t˝m mÙûete spÙsobiù 
ich prehriatie a vznietenie.

26. PoËas pouûitia sa spotrebiË ohrieva. Nedot˝kajte sa ËastÌ vo 
vn˙tri r˙ry.

27. NepouûÌvajte v r˙re parn˝ ËistiË.

VöeobecnÈ pouûitie

Niûöie s˙ uvedenÈ urËitÈ bezpeËnostnÈ pravidl·, ktorÈ je potrebnÈ dodrûiavaù pre zaistenie spr·vnej prev·dzky spotrebiËa:
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1. VajÌËka
 Nikdy nevarte vajÌËka v ökrupine. Nahromaden· para vo 

vajÌËku mÙûe spÙsobiù explÛziu. Ak chcete variù alebo ohrievaù 
vajÌËka, musÌte vûdy prepichn˙ù ûÂtky, pretoûe tie mÙûu taktieû 
explodovaù. Natvrdo uvarenÈ vajÌËka vûdy nakr·jajte na pl·tky 
pred ohriatÌm v r˙re.

2. Prepichnutie
 Vûdy prepichnite pokrmy, ktorÈ maj˙ koûu alebo blanu, 

naprÌklad zemiaky, paradajky, jablk·, klob·sy, atÔ. Ak ich 
neprepichnete, nahromaden· para v pokrme mÙûe explodovaù.

3. Pokrievky
 Vûdy zloûte pokrievky alebo otvorte uzatvorenÈ n·doby pred 

ohrevom pokrmov a tekutÌn. Ak tak neurobÌte, tlak vo vn˙tri sa 
mÙûe nadmerne zv˝öiù a spÙsobiù explÛziu aj po skonËenÌ 
procesu ohrevu.

ZABR¡NENIE EXPL”ZII A N¡HLEMU ZOVRETIU

Ak˝ riad mÙûete pouûÌvaù?
PouûÌvajte len riad vhodn˝ pre mikrovlnnÈ r˙ry.
Pred pouûitÌm vûdy skontrolujte, Ëi je riad vhodn˝ pre mikrovlnnÈ r˙ry.

POZOR
Tekutiny, ako je voda, k·va alebo Ëaj maj˙ schopnosù 
prevarenia za bod varu bez viditeænÈho znaku varu z dÙvodu 
pnutia povrchu tekutiny. ViditeænÈ bublanie alebo vrenie 
nemusÌ byù viditeænÈ ani po vybratÌ n·doby. Toto mÙûe 
spÙsobiù n·hle zovrenie hor˙cich
tekutÌn po vloûenÌ lyûiËky alebo inÈho predmetu do tekutiny.
Pre znÌûenie rizika ˙razu osÙb:
a) Neprehrievajte tekutiny.
b) Zamieöajte tekutiny pred a v polovici ohrevu.
c) NepouûÌvajte rovnostrannÈ n·doby a n·doby s ˙zkym 

hrdlom.
d) Po ohreve nechajte n·dobu odst·ù v r˙re pred vybratÌm.
e) Zv˝öte pozornosù pri vkladanÌ lyûiËky alebo inÈho riadu do 

n·doby.

Pozor:
ï V obchodoch je mnoûstvo dostupnÈho prÌsluöenstva. SkÙr 

ako ho k˙pite sa uistite, ûe je vhodnÈ pre pouûitie v 
mikrovlnnej r˙re.

ï KeÔ vloûÌte potraviny do mikrovlnnej r˙ry, uistite sa, ûe 
potraviny, podloûky pod potraviny alebo kryt nie je v 
priamom kontakte s vn˙torn˝mi stenami alebo stropom 
r˙ry, pretoûe to mÙûe spÙsobiù sfarbenie.

Riad vyroben˝ z porcel·nu a keramiky je vhodn˝ pre vaöu mikrovlnn˙ 
r˙ru. V‰Ëöina typov skla je taktieû veæmi vhodn·. Kryöt·lovÈ sklo mÙûe 
praskn˙ù a preto nie je vhodnÈ ho pouûÌvaù. Plast a papier je taktieû 
moûnÈ pouûiù, poskytuj˙ odolnosù teploty ohriateho pokrmu. Pre 
varenie pouûÌvajte len plast, ktor˝ je odoln˝ teplot·m nad 120∞C, 
napr. polypropylÈn a polyamid. NiektorÈ plastovÈ materi·ly, napr. 
melamÌn, bude ohriaty mikrovlnami a poökoden˝. Pre kontrolu 
vhodnosti riadu vykonajte nasleduj˙ci test:

Vloûte pr·zdnu n·dobu a poh·r vody do mikrovlnnej r˙ry. Voda je 
potrebn·, pretoûe r˙ra sa nesmie pouûÌvaù pr·zdna alebo len s 
pr·zdnymi n·dobami.
Zapnite mikrovlnn˙ r˙ru na pln˝ v˝kon na jednu min˙tu. Vhodn˝ riad 
sa ohreje len mierne.

KovovÈ n·doby, napr. hlbokÈ panvice by sa nemali pouûÌvaù v 
mikrovlnnej r˙re. NepouûÌvajte taniere alebo n·doby s dekor·ciami, 
pretoûe kov, napr. zlato mÙûe stratiù odtieÚ.
MalÈ k˙sky hlinÌkovej fÛlie mÙûete pouûiù, ale 
len na zakrytie oblastÌ, ktorÈ sa æahko prepeË˙ 
(napr. na zakrytie koncov kuracÌch krÌdelok, a 
rybÌch chvostov) ale fÛlia sa nesmie dot˝kaù 
stien r˙ry, pretoûe mÙûe spÙsobiù poökodenie.

Mikrovlnn˝ ohrev
Riad a varnÈ n·doby pouûÌvanÈ v mikrovlnnej r˙re musia byù z 
materi·lu, ktor˝ nefunguje ako bariÈre mikrovlnnej energie. 
Vöeobecne to znamen·, ûe by ste mali variù v (papieri), plaste, skle 
alebo keramike. KovovÈ panvice odr·ûaj˙ mikrovlnn˙ energiu a 
spomaæuj˙ varenie a nemali by sa pouûÌvaù. V spojenÌ s materi·lom, 
tvar n·doby by mal byù taktieû bran˝ do ˙vahy. Okr˙hle tvary 
poskytuj˙ rovnomernejöie varenie. HranatÈ n·doby mÙûu spÙsobiù 
nadmernÈ prevarenie potravÌn, pretoûe absorbuj˙ veækÈ mnoûstvo 
energie. PlytkÈ n·doby poskytuj˙ rovnomernejöie v˝sledky peËenia.

Materi·l
Gril a 

konvekËnÈ 
varenie

Mikrovlnn˝ 
ohrev

Kombi- 
novanÈ 
varenie

Sklo (obyËajnÈ) Nie Ano (1) Nie
Sklo (teplu odolnÈ) Ano Ano Ano
Sklokeramika a keramika
(tepelne odoln·) Ano Ano (1) Ano (1)
Kamenina Ano Ano Ano
Porcel·n (teplu odoln˝) Ano Ano Ano
Plast (obyËajn˝) Nie Ano (2) Nie
Plast (teplu odoln˝) Ano (2) Ano (2) Ano (2)
N·doby z hlinÌku
/hlinÌkov· fÛlia Ano Ano (3) Ano
KovovÈ plechy na peËenie Ano (4) Nie Ano (4)
Kov (panvice, atÔ) Ano Nie Nie
Papier Nie Ano Nie

1. Bez kovov˝ch ËastÌ alebo p·sikov.
2. NiektorÈ plasty s˙ teplu odolnÈ len do urËitej teploty.
 Kontrolujte pozorne!
3. Je moûnÈ pouûiù hlinÌkov˙ fÛliu na prekrytie jemn˝ch ËastÌ 

potravÌn (toto br·ni nadmernÈmu prepeËeniu).
4. KovovÈ n·doby je moûnÈ pouûiù v kombinovanom reûime, 

avöak, ak s˙ veæmi hlbokÈ, znaËne zniûuj˙ ˙Ëinnosù, pretoûe kov 
odr·ûa mikrovlnn˙ energiu.
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Pokyny k vareniu

PouûÌvajte len riad vhodn˝ pre mikrovlnnÈ r˙ry.
Pri varenÌ v mikrovlnnej r˙re mikrovlny musia prech·dzaù cez potraviny, bez odrazu alebo absorpcie riadom.
Zv˝öte pozornosù pri v˝bere prÌborov. Ak je prÌbor vhodn˝ pre mikrovlny, nemusÌte sa ob·vaù.
Nasleduj˙ca tabuæka zobrazuje zoznam riadu a moûnosù jeho pouûitia v mikrovlnnej r˙re.

● : Odpor˙ËanÈ pouûitie
▲ : ObmedzenÈ pouûitie
✕ : Neodpor˙ËanÈ

Riad BezpeËnosù Pozn·mky

HlinÌkov· fÛlia ▲ MÙûe byù pouûit· v mal˝ch mnoûstv·ch pre ochranu ËastÌ pred 
sp·lenÌm. MÙûe sa objaviù iskrenie, ak sa fÛlia dotkne vn˙torn˝ch 
stien r˙ry.

Zapekacia misa ● Neohrievajte dhöie ako 8 min˙t.

Porcel·n a hlinen˝ riad ● Porcel·n, gazovan˝ riad a jemn˝ porcel·n je vhodn˝, pok˝m nem· 
kovov˙ dekor·ciu.

Recyklovateæn˝ polyesterov˝ papierov˝ 
tanier

● V t˝chto obaloch s˙ balenÈ mrazenÈ potraviny.

Fast-food obaly
ï PolystyrÈnovÈ n·doby

ï PapierovÈ s·Ëky alebo noviny
ï Recyklovan˝ papier alebo kovovÈ spony

●

✕

✕

MÙûete pouûiù na ohrev pokrmov.
Prehriatie mÙûe spÙsobiù tavenie polystyrÈnu.
MÙûe spÙsobiù oheÚ.
MÙûe spÙsobiù iskrenie.

Sklenen˝ riad
ï StolovacÌ riad

ï JemnÈ sklo
ï SklenenÈ misy

●

●

●

MÙûete pouûiù, ak nem· kovov˙ dekor·ciu.
MÙûete pouûiù na ohrev pokrmov a tekutÌn.
JemnÈ sklo mÙûe praskn˙ù, ak sa n·hle ohreje.
MusÌte zloûiù pokrievku. VhodnÈ len pre ohrev.

Kov
ï Misy
ï UzatvorenÈ s·Ëky z mrazniËky

✕

✕

MÙûe spÙsobiù iskrenie alebo oheÚ.

Papier
ï Taniere, ö·lky, obr˙sky a kuchynsk˝ papier

ï Recyklovan˝ papier

●

✕

Pre kr·tke varenie a ohrevy.
Taktieû pre absorpciu nadbytoËn˝ch tekutÌn.
MÙûe spÙsobiù iskrenie.

Plast
ï N·doby

ï FÛlia

ï Mraziace s·Ëky

●

●

▲

VhodnÈ, ak s˙ odolnÈ voËi teplu. NiektorÈ plasty sa mÙûu sfarbiù 
alebo deformovaù. NepouûÌvajte plasty s obsahom melanÌnu.
MÙûete pouûiù na uchovanie vlhkosti. Nesmie sa dot˝kaù pokrmov. 
Zv˝öte pozornosù pri odstraÚovanÌ fÛlie, pretoûe mÙûe vystupovaù 
hor˙ca para.
Len ak s˙ vhodnÈ s˙ mikrovlnnej r˙ry. Nesm˙ byù tesne uzatvorenÈ. 
Prepichnite vidliËkou, ak je to potrebnÈ.

Voskovan˝ papier ● MÙûete pouûiù na uchovanie vlhkosti a pre ochranu pred striekanÌm 
öùavy.
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Ovl·dacÌ panel
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1 Displej : ZobrazÌ sa Ëas prÌpravy pokrmu, ˙roveÚ 
v˝konu, indik·tory programu a nastaven˝ Ëas.

 MW ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra funguje v 
reûime mikrovlnnÈho varenia.

 Grill ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra funguje v 
reûime grilu.

 Combi ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra funguje 
v reûime kombinovanej prÌpravy.

 Convection ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra 
funguje v reûime konvenËnej prÌpravy.

 Defrost ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra funguje 
v reûime rozmrazovania.

 Auto-cook ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra 
funguje v reûime automatickej prÌpravy.

 Warm ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra funguje 
v reûime ohrevu.

 Steam Cleaning ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra 
funguje v reûime parnÈho Ëistenia.

 gram ( ): KeÔ blik· tento indik·tor, r˙ra funguje v 
reûime zadania hmotnosti.

2 Auto cook : PouûÌva sa na prÌpravu alebo 
zohrievanie.

3 Combi : Sl˙ûi na voæbu reûimu kombinovanej 
prÌpravy.

4 Convection : Sl˙ûi na voæbu reûimu konvenkËnej 
prÌpravy a zvolenej teploty.

5 Grill : Sl˙ûi na voæbu reûimu grilu.

6 MW : Sl˙ûi na nastavenie ˙rovne v˝konu mikrovÂn.

7 ZERO ON : Sl˙ûi na zapnutie nap·jania r˙ry.

8 OtoËn˝ ovl·daË : Sl˙ûi na nastavenie Ëasu, 
hmotnosti a mnoûstva.

9 Kuchynsk˝ ËasovaË : Sl˙ûi na nastavenie min˙tky.

0 STEAM CLEANING : Sl˙ûi na nastavenie vn˙tornÈho 
priestoru r˙ry.

q Defrost : Sl˙ûi na rozmrazovanie potravÌn.

w Warm : Sl˙ûi na udrûanie pokrmu teplÈho.

e START/SPEEDY COOK : Sl˙ûi na spustenie 
programu alebo r˝chly ötart (kaûd˝m stlaËenÌm 
prid·te 30 sek˙nd Ëasu mikrovlnnej prÌpravy).

r STOP/CLEAR : Sl˙ûi na zastavenie prev·dzky r˙ry 
alebo na vymazanie ˙dajov prÌpravy pokrmu.

t TLA»IDLO OTV¡RANIA DVIEROK : StlaËenÌm 
tohto tlaËidla otvorÌte dvierka spotrebiËa.
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PrÌsluöenstvo

T·to r˙ra je dod·van· s prÌsluöenstvom. MÙûete ho pouûiù pri rÙznych druhoch prÌpravy.

1  OtoËn˝ tanier - vycentrujte tanier na vodÌtko pri pouûitÌ funkcie mikrovÂn. Poloûte pokrmy alebo vhodn˝ riad priamo na sklenen˝ tanier.

2 VodÌtko - vodÌtko musÌ byù vûdy na mieste pri pouûitÌ r˙ry.
 D‘LEéIT…: vodÌtko musÌ byù umiestnenÈ uprostred priestoru dna r˙ry.

3 Kovov˝ roöt - vycentrujte roöt na kovov˝ podnos, keÔ pouûÌvate gril a menu automatickej prÌpravy 1, 2, 3, 4.

■ AKO POUéÕVAç PRÕSLUäENSTVO

POZN¡MKA: Sklenen˝ tanier je pripevnen˝ k pravÈmu ochrannÈmu obalu.

■ Sklenen˝ otoËn˝ tanier ■ Kovov˝ roöt ■  Stojan na ohrev tanierov 
(Len prÈmiovÈ modely)

ï Vöetky reûimy prÌpravy pokrmu. ï Grilovanie
ï KonvekËnÈ varenie
ï KombinovanÈ varenie
ï Menu automatickej prÌpravy 1~4.

ï Ohrev tanierov
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PRED SPUSTENÕM PREV¡DZKY

Pri prvom pripojenÌ r˙ry k elektrickej sieti, sa na displeji nezobrazÌ niË.

1. StlaËte a podrûte tlaËidlo ZERO ON dovtedy, pokiaæ sa displej nezapne a 
nezaznie zvukov· signaliz·cia.

 R˙ra je zapnut·.

2. StlaËte a podrûte tlaËidlo STOP/CLEAR dovtedy, pokiaæ displej nezhasne.
 R˙ra je vypnut·.

ZAPNUTIE A VYPNUTIE NAP¡JANIA R⁄RY

Pozn·mka:
Ak je nap·janie vypnutÈ, displej bude zhasnut˝ dovtedy, pokiaæ spotrebiË 
op‰ù nezapnete stlaËenÌm a podrûanÌm tlaËidla ZERO ON, po Ëom sa displej 
zapne a zaznie zvukov· signaliz·cia.
R˙ra sa vypne automaticky po uplynutÌ 10 min˙t bez pouûÌvania spotrebiËa.

KUCHYNSK› »ASOVA» funguje ako min˙tka.
KUCHYNSK› »ASOVA» pracuje bez mikrovlnnej energie.

1. 1. StlaËte tlaËidlo STOP/CLEAR.
 Na displeji sa zobrazÌ ì: 0î.

2. Jedenkr·t stlaËte tlaËidlo KuchynskÈho ËasovaËa.

3. OtoËenÌm otoËnÈho ovl·daËa nastavte Ëas, od ktorÈho chcete spustiù 
osdpoËÌtavanie.

 Pre Ëas 11 min˙t, otoËenÌm otoËnÈho ovl·daËa nastavte 11:00.
 (je moûnÈ nataviù aû 60 min˙t)
 Na displeji sa zobrazÌ ì11:00î.

4. StlaËte tlaËidlo START/SPEEDY COOK.
 Na displeji sa spustÌ odpoËÌtavanie Ëasu, zost·vaj˙ceho reûime KuchynskÈho 

ËasovaËa.
 KeÔ skonËÌ reûim KuchynskÈho ËasovaËa, zaËujete 3 zvukovÈ sign·ly.

REéIM KUCHYNSK…HO »ASOVA»A
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Tipy:
PreËÌtajte si tento n·vod na obsluhu za ˙Ëelom spr·vneho a bezpeËnÈho pouûitia pred pouûitÌm ovl·daËov, nastavenÌ, vloûte jeden poh·r 
vody do r˙ry a zapnite ohrev pre otestovanie prev·dzky.

Pozn·mka:
po skonËenÌ ohrevu zaznej˙ tri akustickÈ sign·ly, Na displeji sa zobrazÌ ÑEndì, otoËn˝ tanier sa prestane ot·Ëaù a osvetlenie zhasne. R˙ra 
bude vyd·vaù akustick˝ sign·l kaûd˙ 1 min˙tu, k˝m nestlaËÌte tlaËidlo STOP/Clear, alebo neotvorÌte dvierka.
Ventil·tor pokraËuje v prev·dzke Ôalöie 2 min˙ty po skonËenÌ varenia z dÙvodu bezpeËnosti. (displej zobrazÌ ÑCOOLì a Ñ :0 alebo clockì) 
Otvorenie dvierok poËas varenia spÙsobÌ zastavenie r˙ry a procesu ohrevu a pozastavÌ sa odpoËÌtavanie Ëasu. KeÔ stlaËÌte START/ Speedy 
Cook, pokraËuje odpoËÌtavanie. KeÔ stlaËÌte STOP/Clear, ohrev sa zruöÌ. R˙ra zobrazÌ nastaven˝ Ëas v 10 sekundov˝ch krokoch (aû do 5 
min˙t Ëasu prÌpravy), v 30 sekundov˝ch krokoch (aû do 10 min˙t prÌpravy), v 1 min˙tov˝ch krokoch (aû do 60 min˙t prÌpravy).

Pozn·mka:
R˙ra bude automaticky pracovaù na 100% v˝konu, ak zad·te Ëas bez voæby 
v˝konu. MÙûete skontrolovaù v˝kon poËas varenia stlaËenÌm M/W. Displej 
zobrazÌ aktu·lny v˝kon na 3 sekundy.

Pozn·mka:
r˙ra automaticky funguje na 100% mikrovlnnÈho v˝konu ak zad·te Ëas prÌpravy 
bez predch·dzaj˙cej voæby v˝konu. MÙûete skontrolovaù ˙roveÚ v˝konu poËas 
priebehu prÌpravy stlaËenÌm tlaËidla M/W. Displej zobrazÌ aktu·lny v˝kon na 3 
sekundy.

Tabuæka v˝konov

Obsluha

Tento mikrovlnn˝ spÙsob v·m umoûÚuje variù pokrmy poûadovan˝ Ëas. V spojenÌ s maxim·lnym v˝konom (100%), mÙûete zvoliù rÙzny v˝kon 
mikrovÂn od 10% do 90% pre potraviny, ktorÈ vyûaduj˙ pomalöie varenie.
Ak ste pouûÌvali spotrebiË na grilovanie, konvekËnÈ alebo kombinovanÈ varenie, nechajte ju pred op‰tovn˝m pouûitÌm vychladn˙ù. Nikdy 
nezapÌnajte mikrovlny, keÔ je r˙ra pr·zdna.

Mikrovlnn˝ ohrev

1. StlaËte M/W raz. Rozsvieti sa kontrolka M/W.
 Na displeji sa zobrazÌ ÑP-HIì.
2. Zvoæte prÌsluön˝ v˝kon op‰tovn˝m stlaËenÌm M/W, pok˝m sa nezobrazÌ 

poûadovanÈ percento. Pozrite si tabuæku v˝konov niûöie pre podrobnosti.

3. OtoËenÌm otoËnÈho ovl·daËa nastavte Ëas trvania prÌpravy.
 Pre prÌpravu 5 min˙t 30 sek˙nd otoËte ovl·daË doprava pre nastavenie 5:30. (aû do 

60 min˙t) Na displeji sa zobrazÌ Ñ5:30î.

4. StlaËte START/Speedy Cook.
 Zapne sa osvetlenie r˙ry a otoËn˝ tanier sa zaËne toËiù.
 ZaËne sa ohrev a Ëas na displeji sa zaËne odpoËÌtavaù.

V˝kon Percent· V˝stup V˝kon Percent· V˝stup

P-HI 100 % 900 W P-50 50 % 450 W

P-90 90 % 810 W P-40 40 % 360 W

P-80 80 % 720 W P-30 30 % 270 W

P-70 70 % 630 W P-20 20 % 180 W

P-60 60 % 540 W P-10 10 % 90 W

P-00 0 % 0 W
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Gril umoûÚuje r˝chle peËenie a zapekanie potravÌn bez pouûitia mikrovÂn.

Gril

Pozn·mka:
Pri prvom pouûitÌ r˙ry sa mÙûe vyskytn˙ù z·pach a dym. Aby ste tomu zabr·nili 
pri prÌprave jedla, zahrejte hornÈ a spodnÈ grilovacie teleso bez jedla na pribliûne 
10 min˙t.
Poloûte potraviny priamo na roöt, na rovn˝ podnos alebo na teplu odoln˝ tanier 
na podnos.

Pozn·mka:
OhrevnÈ teleso sa nach·dza v hornej Ëasti r˙ry.

1. StlaËte tlaËidlo Grill raz. Indik·tor Grill (horn˝ gril) sa rozsvieti.

2. OtoËenÌm ovl·daËa nastavte Ëas grilovania.
 Pre grilovanie 11 min˙t otoËte ovl·daË doprava pre nastavenie 11:00. (aû do 60 

min˙t)
 Na displeji sa zobrazÌ Ñ11:00ì.

3. StlaËte START/Speedy Cook.
 Zapne sa osvetlenie r˙ry a otoËn˝ tanier sa zaËne toËiù.
 ZaËne sa ohrev a Ëas na displeji sa zaËne odpoËÌtavaù.

Upozornenie:
Teplota v r˙re a na okienku je veæmi vysok·.
Nedot˝kajte sa okna dvierok a kovov˝ch ËastÌ interiÈru po vybratÌ pokrmu.
Pouûite kuchynskÈ rukavice.

Tento spÙsob je ide·lny pre peËenie chleba alebo muffinov.
R˙ra bude hor˙ca.
Poloûte pokrm na roöt.

Pouûite vhodn˝ riad.
Pretoûe teraz sa nepouûÌva mikrovlnn· energia, mÙûete vloûiù kov
priamo na kovov˝ roöt bez rizika iskrenia.

Odpor˙ËanÈ pouûitie Riad
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Pre konvekËn˙ prÌpravu odpor˙Ëame predhriaù r˙ru na spr·vnu teplotu pred vloûenÌm pokrmu do r˙ry.
Maxim·lny Ëas predhrevu je 30 min˙t. Ak sa varenie nespustÌ ihneÔ po predhreve, indik·tor konvekcie bude blikaù a zobrazÌ sa teplota predhriatej 
r˙ry.
Udrûiava sa 15 min˙t; potom sa automaticky vypne.

KonvekËn· prÌprava (s predhrevom)

1. StlaËte raz Convection. Rozsvieti sa indik·tor Convection.
 Na displeji sa zobrazÌ Ñ180Cî .

2. Zvoæte teplotu konvekËnÈho reûimu stlaËenÌm tlaËidla Convection, k˝m sa 
nezobrazÌ poûadovan· teplota.

3. StlaËte START/Speedy Cook. Indik·tor Convection blik·.
 Teplota predhrevu a ÑPrE-ì blik· striedavo na displeji.
 R˙ra zaËne predhrev. KeÔ je r˙ra predhriata, zaznie akustick˝ sign·l a na displeji sa 

zobrazÌ teplota.
 Otvorte dvierka a vloûte poûadovan˝ pokrm do r˙ry.
 ZobrazÌ sa teplota r˙ry na displeji.

4. OtoËenÌm ovl·daËa nastavte Ëas trvania prÌpravy.
 Pre Ëas prÌpravy 11 min˙t otoËte ovl·daË doprava pre nastavenie 11:00.
 (aû do 60 min˙t). Na displeji sa zobrazÌ Ñ11:00ì.

5. StlaËte START/Speedy Cook.
 Rozsvieti sa svetlo r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù.
 SpustÌ sa varenie a zaËne sa odpoËÌtavaù Ëas zobrazen˝ na displeji.

Pozn·mka:
MÙûete skontrolovaù nastavenie teploty poËas predhrevu stlaËenÌm tlaËidla Convection.

180C → 190C → 200C → 210C → 220C → 
  40C → 100C → 110C → 120C → 
130C → 140C → 150C → 160C → 170C → 

Poradie voæby teplÙt
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KonvekËn˝ reûim v·m umoûÚuje pripravovaù pokrmy ako v klasickej r˙re. Mikrovlny sa nepouûÌvaj˙.
Vûdy pouûÌvajte na vyberanie riadu kuchynskÈ rukavice, pretoûe mÙûe byù veæmi hor˙ci.

KonvekËn· prÌprava (klasickÈ peËenie)

1. StlaËte raz tlaËidlo Convection. Indik·tor Convection svieti.
 Na displeji sa zobrazÌ Ñ180Cì.

2. Zvoæte teplotu konvekËnÈho spÙsobu prÌpravy stlaËenÌm tlaËidla Convection, pok˝m 
sa nezobrazÌ poûadovan· teplota.

3. OtoËenÌm ovl·daËa nastavte Ëas trvania prÌpravy.
 Pre Ëas prÌpravy 11 min˙t otoËte ovl·daË doprava pre nastavenie 11:00.
 (aû do 60 min˙t). Na displeji sa zobrazÌ Ñ11:00ì.

4. StlaËte START/Speedy Cook.
 Rozsvieti sa svetlo r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù.
 SpustÌ sa varenie a zaËne sa odpoËÌtavaù Ëas zobrazen˝ na displeji.

Pozn·mka:
MÙûete skontrolovaù nastavenie teploty poËas peËenia stlaËenÌm Convection.

T·to funkcia je ide·lna pre prÌpravu snehov˝ch pusiniek, kol·Ëov, 
suöienok, kol·Ëikov, chleba, pudingov, veæk˝ch ovocn˝ch kol·Ëov 
a vöetk˝ch druhov cesta.
Pam‰tajte, ûe r˙ra bude hor˙ca.
Poloûte pokrm na roöt.

Pouûite riad vhodn˝ do r˙ry.
Pretoûe teraz sa nepouûÌva mikrovlnn· energia, mÙûete vloûiù kov 
priamo na kovov˝ roöt bez rizika iskrenia.

Odpor˙ËanÈ pouûitie Riad

180C → 190C → 200C → 210C → 220C → 
  40C → 100C → 110C → 120C → 
130C → 140C → 150C → 160C → 170C → 

Poradie voæby teplÙt

ï 40C teplota konvenkËnej prÌpravy je dostatoËn· na kvasenie pokrmov ako je chlieb.

ï VysokÈ teploty vo vn˙tri r˙ry mÙûu znÌûiù kvalitu kvasenia. Pred pouûÌvanÌm ochlaÔte vn˙tro r˙ry na izbov˙ teplotu.

Kvasenie
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T·to funkcia umoûÚuje kombinovaù konvekËn˙ prev·dzku s mikrovlnami pre vytvorenie klasick˝ch peËen˝ch alebo opekan˝ch potravÌn za kr·tky 
Ëas. Vûdy pouûÌvajte riad vhodn˝ pre mikrovlny a klasickÈ r˙ry. Sklo a keramika je ide·lna, pretoûe umoûÚuje penetr·ciu mikrovÂn pre 
rovnomern˝ ohrev.
Vûdy pouûÌvajte na vyberanie riadu kuchynskÈ rukavice, pretoûe je veæmi hor˙ci.

1. StlaËte tlaËidlo Combi.
 Indik·tor Combi sa rozsvieti a na displeji sa zobrazÌ ÑC-0î.

2. Zvoæte poûadovan˝ v˝kon.
 NaprÌklad: C-HI
 StlaËte op‰ù Combi, na displeji sa zobrazÌ ÑC-HIî .

3. StlaËte raz tlaËidlo Convection.
 Na displeji sa zobrazÌ Ñ180Cì.
 Zvoæte teplotu konvekËnÈho reûimu prÌpravy stlaËenÌm tlaËidla Convection, pok˝m 

sa nezobrazÌ prÌsluön· teplota.

4. OtoËn˝m ovl·daËom nastavte Ëas prÌpravy.
 Pre Ëas prÌpravy 11 min˙t otoËte ovl·daËom doprava pre nastavenie 11:00. (aû do 

60 min˙t) Na displeji sa zobrazÌ Ñ11:00ì.

5. StlaËte START/Speedy Cook.
 Rozsvieti sa svetlo r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù.
 SpustÌ sa varenie a zaËne sa odpoËÌtavaù Ëas zobrazen˝ na displeji.

Pozn·mka: mÙûete skontrolovaù teplotu prÌpravy poËas priebehu stlaËenÌm 
tlaËidla
Convection.
Displej zobrazÌ teplotu na 3 sekundy.
V sekvenËnom reûime prÌpravy je moûnÈ zvoliù len ÑC-0î.

Pozn·mka: V sekvenËnom reûime prev·dzky je moûnÈ zvoliù len ÑC-0ì.

C - 0
C - HI
C - LO

40%
50%
30%

Displej MW v˝kon

Kombinovan· prÌprava

180C → 190C → 200C → 210C → 220C → 
100C → 110C → 120C → 

130C → 140C → 150C → 160C → 170C →

Poradie voæby teplÙt
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Rozmrazovanie podæa hmotnosti automaticky nastavÌ Ëasy rozmrazovania a ˙rovne v˝konu pre dosiahnutie poûadovan˝ch v˝sledkov.
PoËas procesu rozmrazovania zaznie z r˙ry akustick˝ sign·l pre pripomenutie kontroly potravÌn. Zaznie akustick˝ sign·l, otvorte dvierka, otoËte 
rozmrazen˝ pokrm a zatvorte dvierka, stlaËte START/Speedy Cook.

Rozmrazovanie podæa hmotnosti

1. StlaËte raz Auto Defrost. Indik·tor Defrost svieti a zobrazÌ sa Ñ0î. Indik·tor Ñgì blik·.

2. OtoËn˝m ovl·daËom nastavte hmotnosù.
 Hmotnosù mÙûete nastaviù od 200 g do 3000 g.
 Hmotnosù sa menÌ v 50 g krokoch.
 Pre rozmrazovanie potravÌn s hmotnosùou 1000 gramov, otoËte ovl·daË doprava 

pre nastavenie 1000. Na displeji sa zobrazÌ Ñ1000î.

3. StlaËte START/Speedy Cook.
 Rozsvieti sa osvetlenie r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù. Indik·tor Ñgì zhasne.
 SpustÌ sa ohrev a Ëas sa zaËne odpoËÌtavaù.

4. Zaznie akustick˝ sign·l, otvorte dvierka, otoËte zmrazen˝ pokrm a zatvorte dvierka, 
stlaËte tlaËidlo START/Speedy Cook.

PoËas procesu rozmrazovania zaznie akustick˝ sign·l pre upozornenie na kontrolu pokrmu.
Zaznie akustick˝ sign·l, otvorte dvierka, otoËte pokrm a zatvorte dvierka, stlaËte tlaËidlo START/Speedy Cook.

Rozmrazovanie podæa Ëasu

1. StlaËte dvakr·t Auto Defrost.
 Indik·tor Defrost svieti a zobrazÌ sa Ñ0î.

2. OtoËn˝m ovl·daËom nastavte Ëas rozmrazovania.
 Pre Ëas 11 min˙t otoËte ovl·daË doprava pre nastavenie 11:00. (aû 60 min˙t)
 Na displeji sa zobrazÌ Ñ11:00ì.

3. StlaËte START/Speedy Cook.
 Rozsvieti sa osvetlenie r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù.
 SpustÌ sa ohrev a Ëas sa zaËne odpoËÌtavaù.

4. Zaznie akustick˝ sign·l, otvorte dvierka, otoËte zmrazen˝ pokrm a zatvorte dvierka, 
stlaËte tlaËidlo START/Speedy Cook.

Pozn·mka:
ZaËne sa rozmrazovanie podæa hmotnosti. »as rozmrazovania sa urËÌ automaticky 
podæa zadanej hmotnosti.
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T·to funkcia v·m umoûÚuje jednoducho a automaticky pripravovaù öirok˝ rozsah chutn˝ch jed·l.
Vûdy pouûÌvajte kuchynskÈ rukavice pri kontakte s riadom v r˙re.

Automatick· prÌprava

1. StlaËte tlaËidlo Auto Cook raz.
 Rozsvieti sa indik·tor Auto Cook.
 Na displeji sa zobrazÌ ÑAC-1ì.

2. Zvoæte menu stlaËenÌm tlaËidla Auto Cook, pok˝m sa nezobrazÌ poûadovanÈ menu.
 Pozrite si tabuæku menu peËenia niûöie pre podrobnejöie inform·cie.

3. OtoËte ovl·daË pre nastavenie hmotnosti peËenia.
 Pre peËenie 1000 gramov otoËte ovl·daË doprava pre nastavenie 1000 G.(aû do 

2000 gramov)
 Na displeji sa zobrazÌ Ñ1000î. Na displeji sa zobrazÌ Ñgì. Pozrite si tabuæku menu 

pre podrobnosti.

4. StlaËte START/Speedy Cook.
 Rozsvieti sa svetlo r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù.
 SpustÌ sa peËenie a zaËne sa odpoËÌtavaù Ëas zobrazen˝ na displeji.

Menu Auto Cook

Pozn·mka:
MÙûete skontrolovaù nastavenia menu prÌpravy poËas priebehu stlaËenÌm tlaËidla 
Auto Cook.

StlaËte tlaËidlo Auto Cook Auto Cook Menu Minim·lna hmotnosù Maxim·lna hmotnosù Hmotnostn˝ krok
Raz ROAST PORK 500 g 2000 g 100 g

Dvakr·t ROAST BEEF 500 g 2000 g 100 g
Trikr·t ROAST CHICKEN 800 g 2000 g 100 g

ätyrikr·t BAKED FISH 300 g 900 g 100 g
P‰ùkr·t FRESH VEGETABLE 100 g 900 g 50 g

Auto Cook Menu PoËiatoËn· 
teplota PrÌprava

ROAST PORK ChladniËka 1. Upravte m‰so na rovnak˝ tvar.
2. Poloûte m‰so priamo na tanier.
3. Potrite trochou oleja.
4. Umiestnite peËienku mastnou stranou dolu.
5. PeËte na ÑAUTO COOK-ROAST PORK alebo ROAST BEEFî.
6. OtoËte po zaznenÌ sign·lu.
7. Vyberte z r˙ry. Vysuöte nadmern˙ öùavu.
8. Nechajte odst·ù 10 min˙t pred servÌrovanÌm.

N·doba vhodn· pre
mikrovlny a odoln·
voËi teplu.
(napr Pyrex.)
Kovov˝ roötROAST BEEF

ROAST 
CHICKEN

ChladniËka 1. Umyte a vysuöte. Spojte nohy k trupu.
2. Prekrojte koûu pod stehnami.
3. Potrite zmesou masla celÈ kurËa.
4. Dajte kurËa prsnou stranou na misu.
5. PeËte na ÑAUTO COOK-ROAST CHICKENì.
6. OtoËte po zaznenÌ sign·lu.
7. Vyberte z r˙ry. Vysuöte nadbytoËn˙ öùavu. Ochuùte soæou podæa potreby. 

Nechajte odst·ù 10 min˙t vo fÛlii pred servÌrovanÌm.

N·doba vhodn· pre
mikrovlny a odoln·
voËi teplu.
(napr Pyrex.)
Kovov˝ roöt

BAKED FISH ChladniËka 1. Vöetky typy Ëerstv˝ch r˝b (okrem sekan˝ch) mÙûete pripravovaù celÈ, filety 
alebo steaky.

2. Dajte pripravenÈ ryby do misy vytretej maslom.
3. Ochuùte soæou a korenÌm, pokvapkajte citrÛnovou öùavou a dajte trochu 

masla. Nezakr˝vajte n·dobu.
4. Dajte kovov˝ roöt na otoËn˝ tanier.
5. PeËte na ÑAUTO COOK- BAKED FISHì.

N·doba vhodn· pre
mikrovlny a odoln·
voËi teplu.
(napr Pyrex.)
Kovov˝ roöt

FRESH 
VEGETABLES

1. Umyte a odkvapkajte.
2. Dajte zeleninu na vhodn˙ n·dobu.
3. Pokvapkajte 4-5 lyûicami vody.
4. Zakryte fÛliou s dierkami alebo pokrievkou.
5. Dajte misu na otoËn˝ tanier.
6. PeËte na ÑAUTO COOK- FRESH VEGETABLES.
* Pre najlepöie v˝sledky nakr·jajte zeleninu na rovnako veækÈ kusy.

N·doba vhodn· pre
mikrovlny, napr. 
Pyrex.
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1. StlaËte START/Speedy Cook.
 ZobrazÌ sa Ñ : 30î. Svieti indik·tor M/W.
 R˙ra zaËne ihneÔ fungovaù. Nie je potrebnÈ stl·Ëaù START/Speedy Cook.
 Zapne sa osvetlenie r˙ry a tanier sa zaËne ot·Ëaù a zaËne sa odpoËÌtavaù Ëas.

Pozn·mka: KeÔ skonËÌ reûim ohrevu tanierov, nechytajte prosÌm tanier alebo stojan hol˝mi rukami, pretoûe mÙûe byù hor˙ci.
  Odpor˙Ëame v·m pouûiù teplovzdornÈ rukavice.

1. Podrûte stlaËenÈ tlaËidlo WARM na voæbu poûadovanej teploty. (od 
40∞C~80¢C)

2. OtoËenÌm otoËnÈho ovl·daËa nastavte poûadovan˝ Ëas ohrevu tanierov.
 (od 10 sek.~ 60 min˙t)

3. StlaËte tlaËidlo START/SPEEDY COOK.
 Rozsvieti sa osvetlenie r˙ry a zaËne sa ot·Ëaù otoËn˝ pohon.
 SpustÌ sa ohrev a na displeji sa zaËne odpoËÌtavanie Ëasu.

Funkcia r˝chleho varenia v·m umoûÚuje okamûitÈ varenie v r˙re na pln˝ v˝kon.
TlaËidlo speedy cook je predprogramovanÈ nastavenie predÂûenia Ëasu v 30 sekundov˝ch krokoch po maxim·lne 5 min˙t.

R˝chle varenie

Reûim OHREVU TANIEROV umoûÚuje r˙re zohriaù taniere pred pod·vanÌm pokrmu.
PrÈmiov˝ model je vybaven˝ öpeci·lne navrhnut˝m stoja na ohrev tanierov, ktor˝ je urËen˝ len pre reûim ohrevu tanierov. Vyberte prosÌm 
sklenen˝ otoËn˝ tanier a vloûte stojan na ohrev tanierov do stredu vn˙tornÈho priestoru r˙ry.
Potom naukladajte taniere (rozsah veækostÌ od ?150 ~ ?260 mm) do stojana.

REéIM OHREVU TANIEROV (Len pre prÈmiov˝ model)

TeplovzdornÈ 
rukavice
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1. StlaËte tlaËidlo STEAM CLEANING. Rozsvieti sa indik·tor pary.
 R˙ra sa zaËne na 10 min˙t zohrievaù.
 KeÔ je dokonËen˝ ohrev, na displeji bude blikaù ìdoorî ìoPEnî.
 MÙûete vybraù ö·lku a vyuûiù vlhkosù v r˙re na vyËistenie vn˙tornÈho priestoru 

r˙ry.

2. KeÔ zohrievanie skonËÌ, "door" "oPEn" sa na 5 min˙t zobrazÌ na displeji.
 KeÔ uplynie 5 min˙t, spustÌ sa reûim automatickÈho chladenia.

Pozn·mka: Vysok· teplota vo vn˙tri r˙ry, mÙûe znÌûiù ˙Ëinok parnÈho v˝konu.
 Pred pouûÌvanÌm ochlaÔte vn˙tro r˙ry na izbov˙ teplotu.

1. StlaËte tlaËidlo WARM.
 (Teplota je pribliûne 60∞C.)

2. OtoËenÌm otoËnÈho ovl·daËa nastavte Ëas prÌpravy.
 Pre Ëas prÌpravy 11 min˙t, otoËenÌm otoËnÈho ovl·daËa nastavte 11:00.
 (je moûnÈ nastaviù aû 60 min˙t)
 Na displeji sa zobrazÌ ì11:00î.

3. StlaËte tlaËidlo START/SPEEDY COOK.
 Rozsvieti sa osvetlenie r˙ry a zaËne sa ot·Ëaù otoËn˝ tanier.
 SpustÌ sa ohrev a na displeji sa zaËne odpoËÌtavanie Ëasu.

Funkcia OHREVU umoûÚuje r˙re zohrievaù v·ö pokrm v Ëase maxim·lne 60 min˙t.

OHREV

Na pripomenutie toho, ûe m·te v r˙re pokrm, r˙ra jedenkr·t za min˙tu spustÌ zvukov˙ signaliz·ciu, pokiaæ buÔ neotvorÌte dvierka r˙ry alebo 
nestlaËÌte niektorÈ tlaËidlo.

REéIM PRIPOMIENKY (Funkcia na pripomenutie dokonËenia prÌpravy)

T·to funkcia pouûÌva paru na Ëistenie vn˙tornÈho priestoru r˙ry.
Eöte pred ËistenÌm, nalejte 150 ~ 200 ml vody do ö·lky alebo malej misky a vloûte ju do stredu otoËnÈho taniera.

PARN… »ISTENIE
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1. Otvorte dvierka.
 ï R˙ra prestane pracovaù.
 ï MÙûete reötartovaù r˙ru zatvorenÌm dvierok a stlaËenÌm tlaËidla Start/Speedy Cook.

2. StlaËte STOP/Clear.
 ï R˙ra prestane pracovaù.
 ï Ak chcete zruöiù nastavenia varenia, stlaËte op‰ù STOP/Clear.

Zastavenie r˙ry poËas prev·dzky

Ak uvidÌte iskrenie, stlaËte tlaËidlo STOP/Clear a odstr·Úte problÈm.

Iskrenie je termÌn pre mikrovlnnÈ r˙ry v prÌpade vytv·rania iskier. Iskrenie je spÙsobenÈ:

ï Kov alebo alobal sa dot˝ka stien r˙ry.
ï FÛlia nie je ohnut· na pokrme (voænÈ okraje funguj˙ ako antÈna).
ï Kov, ako s˙ uzavieracie spony, ihly alebo taniere so zlat˝m okrajom v mikrovlnnej r˙re.
ï Utierky z recyklovanÈho papiera obsahuj˙ce malÈ kovovÈ Ëasti v mikrovlnnej r˙re.

Iskrenie

Spr·vy o chybe

ï Ak je vn˙torn· teplota v r˙re vyööia ako poûadovan· teplota, tepeln˝ 
senzor nebude fungovaù spr·vne, Na displeji sa zobrazÌ spr·va ÑErr 2ì.

ï Odpojte nap·janie a kontaktujte technika.

ï Ak je teplotn˝ senzor odpojen˝, na displeji sa zobrazÌ ÑErr 3ì.
ï Odpojte nap·janie a kontaktujte servis.

1. StlaËte tlaËidlo STOP/CLEAR.
 Na displeji sa zobrazÌ ì :0î.

2. StlaËte a podrûte tlaËidlo STOP/CLEAR, pokiaæ displej nezhasne.

3. Na zruöenie POHOTOVOSTN…HO REéIMU "0", stlaËte a podrûte tlaËidlo ZERO ON dovtedy, pokiaæ sa displej nezapne a nezaznie 
zvukov· signaliz·cia.

 R˙ra je op‰ù pripraven· pre ötandardnÈ pouûitie.

NASTAVENIE POHOTOVOSTN…HO REéIMU "0"
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Z·kladnÈ pravidl·
Pretoûe mikrovlnnÈ varenie je odliönÈ od klasickej prÌpravy, mali by 
ste dbaù na nasleduj˙ce pravidl·, kedykoævek budete pouûÌvaù 
mikrovlnn˙ r˙ru.

Ak nie je pokrm dopeËen˝
Skontrolujte, Ëi:
ï Zvolili ste spr·vny v˝kon?
ï Je zvolen˝ Ëas dostatoËn˝ pre dan˝ pokrm?. Z·visÌ od poËiatoËnej 

teploty, hmotnosti pokrmu a hustoty.
ï Je n·doba vhodn·?

Ak je pokrm upeËen˝ nadmerne, napr. je vysuöen˝ alebo sp·len˝
Pred op‰tovn˝m peËenÌm zv·ûte, Ëi:
ï Nie je v˝kon veæmi vysok˝?
ï Nebol nastaven˝ Ëas veæmi dlh˝? Z·visÌ od poËiatoËnej teploty, 

hmotnosti pokrmu a hustoty.

Pam‰tajte pri rozmrazovanÌ
ï Tvar obalu m· vplyv na Ëas rozmrazovania. PlytkÈ pravidelnÈ obaly 

sa rozmrazuj˙ omnoho r˝chlejöie ako veækÈ kusy. Oddeæte kusy od 
seba, ihneÔ ako je to moûnÈ.

ï Prekryte oblasti pokrmov, ktorÈ sa zaËn˙ ohrievaù, mal˝mi kusmi 
fÛlie.

ï Pri rozmrazovanÌ je lepöie postupovaù pomalöie a ponechaù eöte Ëas 
na odst·tie.

Mnoûstvo pokrmov
V‰Ëöie mnoûstvo pokrmov si vyûaduje dlhöÌ Ëas prÌpravy. PlatÌ 
pravidlo, ûe dvojn·sobnÈ mnoûstvo pokrmov si vyûaduje takmer 
dvojn·sobn˙ dobu prÌpravy. Ak jeden zemiak potrebuje na prÌpravu 
ötyri min˙ty, pribliûne sedem min˙t je potrebn˝ch pre prÌpravu dvoch 
zemiakov.

PoËiatoËn· teplota pokrmu
Niûöia teplota pripravovanÈho pokrmu si vyûaduje dlhöÌ Ëas prÌpravy. 
Pokrmy s izbovou teplotou sa bud˙ hriaù omnoho r˝chlejöie ako 
pokrmy vybratÈ z chladniËky.

Usporiadanie potravÌn
Pokrmy s veæk˝m mnoûstvom tuku a cukru sa bud˙ ohrievaù r˝chlejöie 
ako potraviny s v‰ËöÌm mnoûstvom vody. Tuk a cukor taktieû 
dosiahnu vyööiu teplotu ako voda poËas procesu varenia.
Hustejöie pokrmy si vyûaduj˙ taktieû dlhöÌ Ëas ohrevu. ÑVeæmi hustÈì 
pokrmy ako je m‰so si vyûaduje dlhöÌ Ëas ako æahöie, pÛrovitÈ 
pokrmy, ako s˙ naprÌklad piökÛtovÈ kol·Ëe.

Veækosù a tvar
Menöie k˙sky pokrmov sa ohrej˙ r˝chlejöie ako v‰Ëöie kusy a 
rovnomernÈ pokrmy sa prehrej˙ rovnomernejöie ako pokrmy s 
nepravideln˝mi tvarmi. Pri nepravideln˝ch tvaroch sa tenöie Ëasti 
prehrej˙ r˝chlejöie ako hruböie Ëasti. Vloûte tenkÈ Ëasti kuracÌch krÌdel 
a stehien do stredu misy.

Mieöanie, ot·Ëanie potravÌn
Mieöanie a ot·Ëanie pokrmov s˙ techniky pouûÌvanÈ pri ötandardnom 
ako aj mikrovlnnom druhu ohrevu pre r˝chlejöie a rovnomernejöie 
rozdelenie tepla a pre zabr·nenie pred nadmern˝m prepeËenÌm 
vonkajöÌch ËastÌ.

Prekrytie potravÌn pomÙûe:
ï ZnÌûiù striekanie
ï Skr·tiù Ëas prÌpravy
ï Zachovaù vlhkosù pokrmov
PouûÌvajte pokrievky alebo fÛlie, ktorÈ umoûÚuj˙ prep˙öùanie
mikrovÂn.

Uvoænenie tlaku v potravin·ch
NiektorÈ potraviny s˙ tesne pokrytÈ koûou alebo blanou.
Tieto pokrmy sa musia pred ohrevom prepichn˙ù pre uvoænenie tlaku 
a pre zabr·nenie pred prip·lenÌm, pretoûe sa mÙûe nahromadiù para 
poËas prÌpravy. To platÌ pre zemiaky, kuracie prsia, klob·sy, vajeËnÈ 
ûÂtky a niektorÈ druhy ovocia.

»as odst·tia
Vûdy nechajte pokrm po prÌprave odst·ù. »as odst·tia po 
rozmrazovanÌ, varenÌ/ohreve vûdy zlepöuje v˝sledky, pretoûe teplota 
sa rozloûÌ rovnomernejöie v celom pokrme.
V mikrovlnnej r˙re sa prÌprava pokrmu dokonËuje aj po vypnutÌ 
ohrevu. Nevaria sa uû pomocou mikrovÂn, ale pomocou 
akumulovanÈho tepla. DÂûka Ëasu odst·tia z·visÌ od objemu a hustoty 
pokrmu. Pri v‰ËöÌch, hustejöÌch pokrmoch mÙûe byù Ëas odst·tia aj 10 
min˙t. PoËas Ñodst·tiaì sa mÙûe vn˙torn· teplota zv˝öiù aj o 8∞C.

Ukladanie pokrmov
Je niekoæko spÙsobov ukladania pokrmov pri mikrovlnnom ohreve pre 
dosiahnutie najlepöÌch v˝sledkov.
Ak pripravujete opakovanie rovnakÈ pokrmy ako s˙ naprÌklad 
zemiaky v öupke, vloûte ich do kruhovej formy pre rovnomernÈ 
varenie. KeÔ pripravujete pokrmy nerovnomern˝ch tvarov alebo 
hr˙bky, vloûte menöie alebo tenöie Ëasti pokrmov smerom k stredu 
misy, kde sa bud˙ ohrievaù ako poslednÈ.

NerovnomernÈ pokrmy, ako s˙ ryby, nasmerujte 
chvostami do stredu.
Pri ohreve m‰sa umiestnite hruböie, hustejöie kusy 
na vonkajöiu stranu misy a tenöie alebo menej hustÈ 
pokrmy do stredu.
Poloûte tenkÈ pl·tky m‰sa na druh˝ kus, alebo ich 
vz·jomne poprekr˝vajte. Hruböie pl·tky ako je sakan· a klob·sy 
poloûte tesne k sebe. V˝pek alebo öùavu ohrievajte v osobitnej 
n·dobe.

Zvoæte vysok˙, ˙zku n·dobu namiesto nÌzkej a 
öirokej n·doby. KeÔ ohrievate öùavu, polievku 
alebo v˝pek, neplÚte n·dobu do viac ako 2/3.

KeÔ varÌte alebo ohrievate cel˙ rybu, nareûte koûu, 
Ëo br·ni praskaniu.
Chvost prekryte mal˝m k˙skom fÛlie pre 
zabr·nenie pred nadmern˝m prepeËenÌm a 
zaistite, aby sa fÛlia nedot˝kala stien r˙ry.

2/3

2/3

2/3

2/3

2/3

2/3
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Udrûujte r˙ru Ëist˙

VN⁄TRO R⁄RY
Vn˙tornÈ steny a dno s˙ z nerezovej ocele. Pre jednoduchÈ Ëistenie 
utrite fæaky a ökvrny ihneÔ ako si ich vöimnete pomocou vody, 
sapon·tu a öpongie. Utrite Ëistou vodou a vysuöte.

Tieto oblasti mÙûete taktieû Ëistiù plastovou alebo nylonovou ökrabkou 
odpor˙Ëanou pre teflÛn a Silverstone*.

Pre odolnÈ ökvrny pouûite jemn˝ Ëistiaci prostriedok. Pouûite na 
oblasti z nerezovej ocele, otoËn˝ tanier a otoËn˙ z·kladÚu.

DNO R⁄RY
Grilovacie teleso je inötalovanÈ pod dnom a v dne s˙ otvory nad 
grilom. Preto musÌte dbaù na to, aby niË nekvapkalo do otvorov.
Neutierajte tento dierovan˝ povrch nadmerne vlhkou utierkou.
PouûÌvajte len jemn˙, Ëist˙ a such˙ utierku.

KeÔ ËistÌte dr·ûky alebo dno vlhkou utierkou, nedot˝kajte sa
dierovanÈho povrchu.

STROP R⁄RY
Na strope r˙ry s˙ dve kremennÈ grilovacie teles·. Pretoûe s˙ krehkÈ, 
nevyvÌjajte na ne nadmerne veæk˝ tlak. Na Ëistenie povrchu 
neskladajte grilovacie diely.

Varovanie
Pretoûe r˙ra sa pri pouûitÌ grilu alebo v kombinovanom reûime taktieû 
zahrieva, majte pri pouûitÌ r˙ry deti pod dohæadom.

OTO»N› TANIER A OTO»N¡ Z¡KLAD“A
Tieto dve Ëasti mÙûete pre Ëistenie vybraù. OtoËn˝ tanier mÙûete 
um˝vaù v um˝vaËke riadu. Ak sa neËistoty nahromadia pod otoËnou 
z·kladÚou, r˙ra nebude fungovaù ˙Ëinne.

Tieto Ëasti Ëistite rovnak˝m spÙsobom ako je popÌsanÈ pre Ëistenie
r˙ry. Po ËistenÌ nezabudnite op‰ù vloûiù tieto diely.

DVIERKA
Pretoûe sa dvierka zahrievaj˙, akÈkoævek zvyöky pokrmov alebo 
ökvrny utrite pomocou vlhkej tkaniny alebo öpongie.

Opl·chnite vodou a utrite suchou utierkou.
Ak sa v tejto oblasti objavÌ kondenz·cia vody, utrite utierkou. To sa
mÙûe staù, ak r˙ra pracuje vo vlhkom prostredÌ alebo pripravujete 
pokrmy s vysok˝m obsahom vody.

VONKAJäÕ POVRCH R⁄RY

OVL¡DACÕ PANEL
Zv˝öte pozornosù pri ËistenÌ tejto oblasti. Pri ËistenÌ utrite panel mierne 
navlhËenou tkaninou. Potom vysuöte. NepouûÌvajte ûiadne chemickÈ 
Ëistiace prostriedky. NepouûÌvajte nadmernÈ mnoûstvo vody.

VONKAJäIE STENY
Vonkajöie steny Ëistite vodou so sapon·tom, utrite Ëistou vodou a 
vysuöte. NepouûÌvajte drsnÈ Ëistiace prostriedky.

Pozn·mka:
V r˙re nepouûÌvajte inÈ taniere.
NepouûÌvajte r˙ru bez otoËnÈho tanier a otoËnej z·kladne.

Pozn·mka:
ï V R⁄RE NEPOUéÕVAJTE éIADNE »ISTI»E NA R⁄RY. Mohli 

by poökodiù vn˙tornÈ a vonkajöie povrchy.
ï R˙ru Ëistite pravidelne a odstraÚujte akÈkoævek zvyöky 

pokrmov.
ï NedodrûanÌm ˙drûby a Ëistenia r˙ry zniûujete jej v˝kon a 

skracujete ûivotnosù r˙ry Ëo taktieû mÙûe viesù k nebezpeËn˝m 
situ·ci·m;

Pozn·mka:
ï Aj keÔ je r˙ra vybaven· bezpeËnostn˝mi funkciami, je 

dÙleûitÈ, aby ste dodrûiavali nasledovnÈ:
1. Nemanipulujte s bezpeËnostn˝mi prvkami r˙ry.
2. Nevkladajte ûiadne predmety medzi predn˝ panel r˙ry a 

dvierka. Oblasù tesnenia Ëistite pravidelne, opl·chnite a 
vysuöte. Nikdy nepouûÌvajte drsnÈ prostriedky.

3. Dbajte na to, aby dvierka pri otvorenÌ neboli vystavenÈ z·ùaûi, 
naprÌklad, aby sa na ne neveöali deti. NepouûÌvajte r˙ru, ak s˙ 
dvierka poökodenÈ. Je veæmi dÙleûitÈ, aby sa dvierka spr·vne 
zatv·rali a nebolo poökodenÈ:

 1) Dvierka (ohyb)
 2) Z·vesy (prasknutÈ alebo voænÈ)
 3) Tesnenie a tesniaci povrch.
4. R˙ru mÙûe opravovaù len kvalifikovan˝ servisn˝ technik.
5. R˙ru Ëistite pravidelne;
6. NedodrûanÌm ˙drûby a Ëistenia r˙ry zniûujete jej v˝kon a 

skracujete ûivotnosù r˙ry Ëo taktieû mÙûe viesù k nebezpeËn˝m 
situ·ci·m;
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SkÙr ako zavol·te servis
Prev·dzkov˝ problÈm mÙûete Ëasto odstr·niù sami.
Ak mikrovlnn· r˙ra/gril nefunguje spr·vne, sk˙ste 
vyhæadaù problÈm v tabuæke niûöie a n·jsù rieöenie.

Ak r˙ra/gril st·le nefunguje spr·vne, kontaktujte najbliûöie 
autorizovanÈ servisnÈ stredisko.

Pozor:
1. Nepok˙öajte sa pouûÌvaù pr·zdnu r˙ru, pretoûe ju mÙûete 

poökodiù.
2. Pretoûe vetracie otvory s˙ v zadnej Ëasti r˙ry, inötalujte r˙ru tak, 

aby neboli blokovanÈ. Ak r˙ra st·le nefunguje spr·vne, 
kontaktujte autorizovanÈ servisnÈ stredisko.

Pozn·mka:
Je norm·lne, ûe poËas varenia sa v okolÌ dvierok tvorÌ para.
Dvierka nie s˙ ˙plne utesnenÈ.

PROBL…M

 R˙ra sa nezapne

 Iskrenie

 Nerovnomerne varnÈ pokrmy

 NadmernÈ prevarenÈ pokrmy

 NedovarenÈ pokrmy

 Nespr·vne rozmrazovanie

RIEäENIE

StlaËili ste tlaËidlo start?

Je pripojen· sieùov· ön˙ra?

S˙ dvierka zatvorenÈ?

Nastavte Ëas prÌpravy.

Pouûite spr·vny riad.

NepouûÌvajte pr·zdnu r˙ru.

PouûÌvajte dod·van˝ roöt.

Pokrmy otoËte alebo premieöajte.

Pokrmy rozmrazte ˙plne.

OtoËte otoËn˝ ovl·daË spr·vne/stlaËte tlaËidlo spr·vnej funkcie.

Overte, Ëi nie s˙ blokovanÈ vetracie otvory.

Vykonajte Ñmanu·lne chladenieì dlhöie ako 10 min˙t.

X X X X
 X X

X X X X
X

X X X X
X X X X X
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Ot·zky a odpovede
* Ot: MÙûe sa r˙ra poökodiù, ak je v priebehu prev·dzky 

pr·zdna?
* Od: PouûÌvanie pr·zdnej r˙ry v reûime MW mÙûe spÙsobiù 

poökodenie r˙ry. Odpor˙Ëame v·m, aby ste 
NESP⁄äçALI r˙ru, pokiaæ je pr·zdna.

*Ot : MÙûem r˙ru pouûiù bez taniera alebo vodÌtka s kolieskami?
*Od : Nie. Obidva diely musia byù vûdy vloûenÈ v r˙re.

*Ot : MÙûem otvoriù dvierka poËas prev·dzky r˙ry?
*Od : Dvierka je moûnÈ otvoriù kedykoævek poËas procesu prÌpravy.
 Mikrovlnn˝ ohrev sa automaticky vypne po otvorenÌ dvierok a 

nastavenie zostane zachovanÈ do zatvorenia dvierok.

*Ot : PreËo je vlhkosù v r˙re po skonËenÌ varenia?
*Od : Vlhkosù na sten·ch r˙ry je norm·lna. Je to spÙsobenÈ 

vyparovanÌm z pokrmu a usadenÌm na chladnom povrchu 
stien.

*Ot : MÙûu mikrovlny prech·dzaù cez okienka dvierok?
*Od : Nie. Kovov· mrieûka v okienku odr·ûa mikrovlnn˙ energiu 

sp‰ù do priestoru r˙ry.

*Ot : PreËo vajÌËka niekedy praskn˙?
*Od : KeÔ pripravujete vajÌËka, ûÂtok mÙûe praskn˙ù z dÙvodu 

nahromadenia tlaku pod blanou. Aby ste tomu zabr·nili, 
jednoducho prepichnite ûÂtok pred prÌpravou. Nikdy 
nepripravujte vajÌËka bez prepichnutia ökrupiny a blany.

*Ot : PreËo sa odpor˙Ëa Ëas odst·tia po dokonËenÌ procesu 
prÌpravy?

*Od : »as odst·tia je veæmi dÙleûit˝. Pri mikrovlnnom ohreve sa 
ohrieva potravina, nie r˙ra. Mnoho jed·l naakumuluje teplo, 
ktorÈ je schopnÈ dovariù pokrm aj po skonËenÌ ohrevu. »as 
odst·tia pri veæk˝ch kusoch m‰sa, zeleniny umoûÚuje 
rovnomernÈ rozloûenie tepla aj do stredu pokrmu.

*Ot : »o znamen· ÑËas odst·tiaì?
*Od : Ñ»as odst·tiaì znamen·, ûe pokrm by ste mali vybraù z r˙ry a 

zakryù pre dodatoËn˝ Ëas dokonËenia prÌpravy. Toto uvoænÌ 
r˙ru po skonËenÌ prÌpravy.

*Ot : PreËo r˙ra vûdy nefunguje presne, ako je to popÌsanÈ v 
recepte?

*Od : Skontrolujte eöte raz recept, Ëi ste dodrûali vöetky pokyny; a 
vöimnite si, Ëo mÙûe spÙsobiù ËasovÈ odch˝lky v Ëase prÌpravy.

 »as prÌpravy je len odpor˙Ëan˝, aby sa zabr·nilo nadmernÈmu 
prepeËeniu... najËastejöÌ problÈm pri prÌprave pokrmov s 
mikrovlnami.

 Zmeny vo veækosti, tvare, hmotnosti a rozmeroch mÙûu znaËne 
ovplyvniù dobu prÌpravy. Po urËit˝ch sk˙senostiach budete 
vedieù uû presnejöie nastaviù Ëas prÌpravy.

*Ot : MÙûem pouûÌvaù r˙ru bez otoËnÈho taniera ak potrebujem 
pouûiù v‰Ëöiu n·dobu?

*Od : Nie. Ak vyberiete alebo otoËÌte tanier, dosiahnete neuspokojivÈ 
v˝sledky varenia. Riad v r˙re musÌ pasovaù na otoËn˝ tanier.

*Ot : Je norm·lne, ûe tanier sa ot·Ëa v oboch smeroch?
*Od : ¡no. Tanier sa ot·Ëa v smere aj proti smeru hodinov˝ch 

ruËiËiek, v z·vislosti od rot·cie motora pri spustenÌ prÌpravy.

*Ot : MÙûem pripraviù popcorn v mikrovlnnej r˙re? Ako dosiahnem 
najlepöie v˝sledky?

*Od : ¡no. Pri prÌprave popcornu dodrûiavajte pokyny v˝robcu 
popcornu.

 NepouûÌvajte obyËajnÈ papierovÈ s·Ëky. Pouûite Ñtest 
sluchomì, keÔ sa praskanie predÂûi na dobu kaûd˝ch 1 aû 2 
sek˙nd. NepeËte opakovane neprasknutÈ zrnk· kukurice. 
Nepripravujte popcorn v sklenenom riade.
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TechnickÈ öpecifik·cie

* TechnickÈ öpecifik·cie sa mÙûu zmeniù bez predch·dzaj˙ceho upozornenia.

Model  Akustick· hladina hluku [dB(A)/1pW]
Mikrovlnn· r˙ra vöetky modely:  48dB (53dB pri n·behu)

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodn˝ch dokumentoch znamen·, ûe pouûitÈ elektrickÈ a 
elektronickÈ v˝robky nesm˙ byù pridanÈ do beûnÈho komun·lneho odpadu. Pre spr·vnu likvid·ciu, obnovu 
a recykl·ciu odovzdajte tieto v˝robky na urËenÈ zbernÈ miesta. AlternatÌvne v niektor˝ch krajin·ch EurÛpskej 
˙nie alebo v in˝ch eurÛpskych krajin·ch mÙûete vr·tiù svoje v˝robky miestnemu predajcovi pri k˙pe 
ekvivalentnÌho novÈho produktu. 
Spr·vnou likvid·ciou tohto produktu pomÙûete zachovaù cennÈ prÌrodnÈ zdroje a napom·hate prevencii 
potenci·lnych negatÌvnych dopadov na ûivotnÈ prostredie a æudskÈ zdravie, Ëo by mohli byù dÙsledky 
nespr·vnej likvid·cie odpadov. œalöie podrobnosti si vyûiadajte od miestneho ˙radu alebo najbliûöieho 
zbernÈho miesta. Pri nespr·vnej likvid·cii tohto druhu odpadu mÙûu byù v s˙lade s n·rodn˝mi predpismi 
udelenÈ pokuty.

Pre podnikovÈ subjekty v krajin·ch EurÛpskej ˙nie
Ak chcete likvidovaù elektrickÈ a elektronickÈ zariadenia, vyûiadajte si potrebnÈ inform·cie od svojho predajcu alebo 
dod·vateæa.

Likvid·cia v ostatn˝ch krajin·ch mimo EurÛpskej ˙nie
Tento symbol je platn˝ v EurÛpskej ˙nii. Ak chcete tento v˝robok zlikvidovaù, vyûiadajte si potrebnÈ inform·cie o spr·vnom 
spÙsobe likvid·cie od miestnych ˙radov alebo od svojho predajcu.

  Tento v˝robok je v s˙lade s poûiadavkami smernÌc E⁄ o elektromagnetickej kompatibilite a elektrickej 
bezpeËnosti.

Zmeny v texte, dizajne a technick˝ch öpecifi k·ci·ch sa mÙûu meniù bez predch·dzaj˙ceho upozornenia a vyhradzujeme si 
pr·vo na ich zmenu.

Likvid·cia star˝ch elektrick˝ch a elektronick˝ch spotrebiËov

POKYNY A INFORM¡CIE O ZAOBCH¡DZANÕ S POUéIT›M OBALOM
Pouûit˝ obalov˝ materi·l odloûte na miesto urËenÈ obcou na ukladanie odpadu.

LIKVID¡CIA POUéIT›CH ELEKTRICK›CH A ELEKTRONICK›CH ZARIADENÕ

Nap·janie 220~230 V~, 50 Hz

Mikrovlny

Spotreba energie 1400 W

V˝stupn˝ v˝kon 900 W (IEC 705)

Frekvencia 2,450 MHz

Spotreba energie grilu 1250 W

Spotreba energie v konvekËnom reûime 1250 W

Spotreba energie v kombinovanom reûime 2700 W

Vonkajöie rozmery (ö x h x v) 513(20.2) X 383(15.1) X 311(12.2)mm(inch)

Vn˙tornÈ rozmery (ö x h x v) 354(13.9) X 341(13.4) X 231(9.1)mm (inch)

»ist· hmotnosù Pribl. 16.5 kg

»asovaË 60 min

Funkcie Mikrovlny / Gril / Konvekcia / Kombinovan˝ reûim

⁄rovne v˝konu 10 ˙rovnÌ
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»AS ODST¡TIA
HustÈ potraviny, napr. m‰so, zemiaky v öupke a kol·Ëe, 
vyûaduj˙ Ëas odst·tia (v alebo mimo r˙ry) po ich tepelnej 
prÌprave, pre umoûnenie kompletnÈho prechodu tepla. PoËas 
Ëasu odst·tia zabaæte m‰so a zemiaky do alobalu. M‰so 
vyûaduje naprÌklad 10-15 min˙t, zemiaky v öupke 5 min˙t. 
OstatnÈ pokrmy ako je jedlo na tanieri, zelenina, ryby vyûaduj˙ 
2-5 min˙t. Po rozmrazenÌ jed·l je taktieû potrebnÈ ponechaù Ëas 
odst·tia. Ak eöte jedlo nie je po Ëase odst·tia dovarenÈ, vr·ùte ho 
do r˙ry a dokonËite prÌpravu.

OBSAH VLHKOSTI
Mnoho Ëerstv˝ch potravÌn, napr. zelenina a ovocie maj˙
rÙzny obsah vlhkosti poËas sezÛny, hlavne zemiaky.
Z tohto dÙvodu mÙûe byù Ëas prÌpravy rÙzny. SuchÈ potraviny 
ako je ryûa, cestoviny sa mÙûu vysuöiù poËas skladovania, preto 
mÙûe byù ich Ëas prÌpravy rÙzny.

HUSTOTA
PÛrovitÈ pokrmy sa ohrievaj˙ r˝chlejöie ako veæmi hustÈ 
potraviny.

PREKR›VACIA F”LIA
Prekr˝vacia fÛlia pom·ha udrûiavaù vlhkosù potravÌn a 
nahromaden· para ur˝chæuje Ëas prÌpravy. Pred prÌpravou fÛliu 
prepichnite, aby mohla nadmern· para unikaù. Zv˝öte pozornosù 
pri odstraÚovanÌ fÛlie z potravÌn po prÌprave, pretoûe unikaj˙ca 
para mÙûe byù veæmi hor˙ca.

TVAR
Potraviny rovnomern˝ch tvarov sa uvaria rovnomernejöie. 
Potraviny sa pripravuj˙ lepöie v okr˙hlych n·dob·ch ako v 
hranat˝ch.

ROZLOéENIE
Potraviny sa uvaria r˝chlejöie a rovnomernejöie, ak s˙ rozloûenÈ 
od seba. NIKDY neukladajte potraviny na seba.

PO»IATO»N¡ TEPLOTA
»Ìm chladnejöie s˙ potraviny, t˝m dlhöÌ Ëas vyûaduj˙ na ohrev. 
Potraviny z chladniËky sa ohrievaj˙ dlhöie ako potraviny izbovej 
teploty.

TEKUTINY Vöetky tekutiny je potrebnÈ mieöaù pred a poËas 
ohrevu. Hlavne vodu je potrebnÈ mieöaù pred a poËas ohrevu, 
aby ste zabr·nili nadmernÈmu varu. Neohrievajte tekutiny, ktorÈ 
predt˝m vreli. NEPREHRIEVAJTE ICH.

OT¡»ANIE A MIEäANIE
NiektorÈ potraviny vyûaduj˙ mieöanie poËas varenia.
M‰so a hydinu je potrebnÈ v polovici prÌpravy otoËiù.

ROZMIESTNENIE
JednotlivÈ kusy potravÌn, napr. kuracie Ëasti alebo kotlety 
umiestnite tak, aby hruböie Ëasti smerovali von.

MNOéSTVO
MalÈ mnoûstv· potravÌn sa uvaria r˝chlejöie ako veækÈ mnoûstv·,
taktieû malÈ porcie jed·l sa ohrej˙ r˝chlejöie ako veækÈ.

PREPICHOVANIE
Koûa alebo blana na niektor˝ch potravin·ch mÙûe spÙsobiù 
hromadenie pary poËas varenia. Tieto potraviny musÌte 
prepichn˙ù alebo narezaù koûu pred varenÌm. VajÌËka, zemiaky, 
jablk·, klob·sy atÔ, je potrebnÈ pred varenÌm prepichn˙ù. 
NEPOK⁄äAJTE SA VARIç VAJÕ»KA V äKRUPINE.

ZAKRYTIE
Zakryte potraviny fÛliou alebo pokrievkou. Zakryte ryby, 
zeleninu, hotovÈ jedl·, polievky. Nezakr˝vajte kol·Ëe, om·Ëky, 
zemiaky alebo jedl· z cesta.

Techniky prÌpravy
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PrÌruËka k rozmrazovaniu
ï Nerozmrazujte zakrytÈ m‰so. Zakrytie mÙûe spÙsobiù jeho varenie. 

Vûdy odstr·Úte obal a podnos. PouûÌvajte len n·doby, ktorÈ s˙ 
vhodnÈ do mikrovlnnej r˙ry.

ï Cel˙ hydinu rozmrazujte prsnou stranou smerom dolu. 
Rozmrazovanie zaËnite mastnou stranou smerom dolu.

ï Tvar obalu menÌ Ëas rozmrazovania. PlytkÈ pravidelnÈ tvary sa 
rozmrazuj˙ r˝chlejöie ako veækÈ kusy.

ï Po 1/3 Ëasu rozmrazovania skontrolujte potraviny. V prÌpade potreby 
ich otoËte, premiestnite alebo odstr·Úte rozmrazenÈ Ëasti jedla.

ï V priebehu rozmrazovania v·s r˙ra upozornÌ na otoËenie pokrmu. V 
tomto bode, otvorte dvierka a skontrolujte potraviny. Dodrûiavajte 
postupy popÌsanÈ niûöie pre dosiahnutie optim·lnych v˝sledkov 
rozmrazovania. Potom zatvorte dvierka.

ï Po rozmrazenÌ by mal byù pokrm studen˝, ale m‰kk˝ vo vöetk˝ch 
jeho Ëastiach. Ak je st·le zamrznut˝, vr·ùte ho na veæmi kr·tky Ëas 
do mikrovlnnej r˙ry, alebo ho nechajte niekoæko min˙t odst·ù. Po 
rozmrazovanÌ nechajte pokrmy st·ù 5-60 min˙t, ak maj˙ eöte 

zamrznutÈ Ëasti. Hydinu a ryby vloûte pod teË˙cu studen˙ vodu, 
pokiaæ nerozmrzne.

➪  OtoËenie: PeËienku, rebierka, cel˙ hydinu, morËacie prsia, hot-
dogy, klob·sy, steaky alebo kotlety.

➪  Rozloûte: Oddeæte od seba steaky, kotlety, m‰so do hamburgerov, 
mletÈ m‰so, kuracie k˙sky a kusy akÈhokoævek m‰sa.

➪  Zakryte: Pouûite malÈ p·siky hlinÌkovej fÛlie pre ochranu tenk˝ch 
ËastÌ alebo okrajov nerovnomern˝ch kusov ako s˙ kuracie krÌdla. 
Aby ste zabr·nili iskreniu, zabr·Úte kontaktu fÛlie so stenami alebo 
dvierkami r˙ry.

➪  Vybratie: Aby ste zabr·nili vareniu, rozmrazenÈ Ëasti by mali byù 
vybratÈ z r˙ry. To mÙûe skr·tiù Ëas rozmrazovania pre potraviny s 
menöou hmotnosùou ako 1350g.

Tabuæka varenia

Poloûka ⁄roveÚ v˝konu »as prÌpravy na 
lb./450 g äpeci·lne pokyny

M‰so
Hov‰dzÌ steak - ChladenÈ m‰so a hydinu vyberte z chladniËky najmenej 

30 min˙t pred prÌpravou.
- Vûdy nechajte m‰so a hydinu odst·ù zakrytÈ po prÌprave.- Krvav˝ P ñ 80 8-10 min.

- Medium P ñ 80 9-11 min.

- PrepeËen˝ P ñ 80 11-13 min.

BravËovÈ m‰so P ñ HI 14-18 min.

BÙËik P ñ HI 10-12 min.

HYDINA

CelÈ kurËa P ñ HI 6-8 min.

Kusy kurËaùa P ñ 80 5-7 min.

Prsia (bez kosti) P ñ 80 6-8 min.

RYBY

Rybie filety P ñ HI 4-6 min. - Potrite cel˙ rybu trochou oleja alebo masla, alebo pridajte 
15~30 ml(1-2 polievkovÈ lyûice) citrÛnovej öùavy, vÌna, 
mlieka alebo vody.

- Rybu vûdy nechajte po prÌprave zakryt˙ odst·ù.
CelÈ makrely,
vyËistenÈ a pripravenÈ P ñ HI 4-6 min.

Cel˝ pstruh, vyËisten˝ a
pripraven˝ P ñ HI 5-7 min.

Steaky z lososa P ñ HI 4-6 min.

POZN¡MKA:
Vyööie uvedenÈ Ëasy sl˙ûia len ako pomÙcka. PrispÙsobte si ich podæa vlastn˝ch poûiadaviek. 
»asy mÙûu byù rÙzne v z·vislosti od tvaru, veækosti a zloûenia potravÌn. MrazenÈ m‰so, hydina a ryby je potrebnÈ pred varenÌm 
dÙkladne rozmraziù.
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Tabuæka ohrevu
ï DetskÈ pokrmy obzvl·öù pozorne skontrolujte pred pod·vanÌm, aby ste zabr·nili pop·leniu.

ï KeÔ ohrievate zabalenÈ potraviny vo forme polotovarov, vûdy pozorne dodrûiavajte pokyny na obale.

ï Ak zmrazÌte pokrmy, ktorÈ ste k˙pili ËerstvÈ alebo z chladiacich pultov, pam‰tajte na to, ûe tieto potraviny by mali byù dÙkladne 
rozmrazenÈ skÙr, ako budete dodrûiavaù inötrukcie t˝kaj˙ce sa ich tepelnej prÌpravy uvedenÈ na obale. OplatÌ sa informovaù o tom 
aj ostatn˝ch Ëlenov vaöej dom·cnosti.

ï Pam‰tajte na to, aby ste odstr·nili kovovÈ spony z obalu potravÌn pred ohrevom.

ï ChladenÈ (mrazenÈ) potraviny vyûaduj˙ dlhöÌ Ëas ohrevu ako potraviny izbovej teploty (ako s˙ pr·ve vychladenÈ potraviny alebo 
potraviny z predajne).

ï Vöetky druhy potravÌn mÙûete ohrievaù s pln˝m v˝konom mikrovÂn.

Tabuæka varenia a ohrievania

Poloûka »as prÌpravy äpeci·lne pokyny

Detsk· strava
 128 g n·doba 20 sec.

Vylejte do malej servÌrovacej misky.
DÙkladne premieöajte raz alebo dvakr·t poËas ohrevu.
Pred pod·vanÌm skontrolujte teplotu.

DetskÈ mlieko
 100 ml / 4fl.oz.
 225 ml / 8fl.oz.

20-30 sec.
40-50 sec.

DÙkladne premieöajte a prelejte do sterilizovanej fæaöe.
Pred pod·vanÌm dÙkladne pretrepte a pozorne skontrolujte teplotu.

SendviËovÈ rolky
 1 rolka 20-30 sec. Zabaæte do papierovej utierky a poloûte na sklenen˝ tanier.

* Pozn·mka: NepouûÌvajte utierky z recyklovanÈho papiera.

Lasane
 1 porcia
 (10 1/2 oz./300 g)

4-6 min. Poloûte lasane na tanier vhodn˝ do mikrovlnnej r˙ry.
Zakryte plastovou fÛliou a spravte vetracie otvory.

DusenÈ m‰so so zeleninou
 1 ö·lka
 4 ö·lky

1 1/2-3 min.
5-7 min.

Varte zakrytÈ v n·dobe vhodnej do mikrovlnnej r˙ry.
Premieöajte jedenkr·t v polovici prÌpravy.

PuËenÈ zemiaky
 1 ö·lka
 4 ö·lky

2-3 min.
6-8 min.

Varte zakrytÈ v n·dobe vhodnej do mikrovlnnej r˙ry.
Premieöajte jedenkr·t v polovici prÌpravy.

PeËenÈ fazule
 1 ö·lka 2-3 min. Varte zakrytÈ v n·dobe vhodnej do mikrovlnnej r˙ry.

Premieöajte jedenkr·t v polovici prÌpravy.

Ravioli alebo cestoviny v om·Ëke
 1 ö·lka
 4 ö·lky

2-3 min.
6-9 min.

Varte zakrytÈ v n·dobe vhodnej do mikrovlnnej r˙ry.
Premieöajte jedenkr·t v polovici prÌpravy.
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Tabuæka zeleniny
Pouûite vhodn˙ sklenen˙ pyrexov˙ misku s pokrievkou. Pridajte 30-45 ml studenej vody (2-3 polievkovÈ lyûice.) na kaûd˝ch 250 g, ak nie je 
odpor˙ËanÈ inÈ mnoûstvo vody - viÔ tabuæka. Varte zakrytÈ po minim·lny Ëas - viÔ tabuæka. PokraËujte vo varenÌ po dosiahnutie poûadovan˝ch 
v˝sledkov. Raz premieöajte poËas varenia a raz po skonËenÌ. Pridajte soæ, bylinky alebo maslo po dovarenÌ. PoËas doby odst·tia 3 min˙ty prikryte. 
Tip: nakr·jajte Ëerstv˙ zeleninu na rovnomerne veækÈ k˙sky. »Ìm menöie k˙sky s˙, t˝m r˝chlejöie sa zelenina uvarÌ. Vöetky druhy zeleniny je 
moûnÈ variù pomocou plnÈho mikrovlnnÈho v˝konu.

PrÌruËka varenia Ëerstvej zeleniny

PrÌruËka varenia pre mrazen˙ zeleninu

Zelenina Hmotnosù »as Pozn·mky

Brokolica 1/2 lb./250g 2-3 min. Pripravte rovnomerne veækÈ ruûice.
Rozloûte ich stonkami do stredu.1 lb./500g 4-6 min.

RuûiËkov˝ kel 1/2 lb./250g 3-4 min. Pridajte 60-75 ml(5-6 polievkov˝ch lyûÌc) vody.

Mrkva 1/2 lb./250g 2-3 min. Nakr·jajte mrkvu na rovnako veækÈ pl·tky.
Karfiol 1/2 lb./250g 2-3 min. Pripravte rovnako veækÈ ruûice. Nakr·jajte veækÈ Ëasti na polovice. 

Poloûte stonkami doprostred.1 lb./500g 4-6 min.

Cuketa 1/2 lb./250g 2-3 min.
Nakr·jajte cuketu na pl·tky. Pridajte 30 ml(2 polievkovÈ lyûice) 
vody alebo k˙sok masla. Varte do m‰kka.

Baklaû·n 1/2 lb./250g 2-3 min.
Nakr·jajte baklaû·n na pl·tky a pof‡kajte 1 polievkovou lyûicou 
citrÛnovej öùavy.

PÛr 1/2 lb./250g 2-3 min. Nakr·jajte pÛr na hrubÈ pl·tky.

HrÌby 0.3 lb./125g 1-2 min. Pripravte malÈ celÈ alebo nakr·janÈ huby. Neprid·vajte ûiadnu 
vodu. Pokvapkajte citrÛnovou öùavou. Potrite soæou a korenÌm. 
Pred pod·vanÌm vysuöte.1/2 lb./250g 2-4 min.

Cibuæa 1/2 lb./250g 2-3 min.
Nakr·jajte cibule na pl·tky alebo polovice. Pridajte len 15 ml(1 
polievkov˙ lyûicu) vody.

Paprika 1/2 lb./250g 2-4 min. Nakr·jajte papriku na malÈ pl·tky.
Zemiaky 1/2 lb./250g 3-5 min. Odv·ûte ol˙panÈ zemiaky a nakr·jajte ich na rovnako veækÈ 

poloviËky alebo ötvrtiny.1 lb./500g 8-10 min.
Kaler·b/kel 1/2 lb./250g 4-6 min. Nakr·jajte kaler·b/kel na malÈ kocky.

Zelenina Hmotnosù »as Pozn·mky

äpen·t 0.3 lb./125g 1-2 min. Pridajte 15 ml (1 polievkov˙ lyûicu) studenej vody.

Brokolica 1/2 lb./250g 2-3 min. Pridajte 30 ml (2 polievkovÈ lyûice) studenej vody.

Hr·öok 1/2 lb./250g 2-3 min. Pridajte 15 ml (1 polievkov˙ lyûicu) studenej vody.

ZelenÈ fazuæky 1/2 lb./250g 2-4 min. Pridajte 30 ml (2 polievkovÈ lyûice) studenej vody.

Mieöan· zelenina 
(mrkva/hrach/ kukurica) 1/2 lb./250g 2-3 min. Pridajte 15 ml (1 polievkov˙ lyûicu) studenej vody.

Mieöan· zelenina 
(»Ìnska zmes) 1/2 lb./250g 2-4 min. Pridajte 15 ml (1 polievkov˙ lyûicu) studenej vody.
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Recepty

1 oz. (25 g) masla
1 stredn· cibuæa, nakr·jan·
1 veæk· mrkva & 1 veæk˝ zemiak, nakr·jan˝
13/4 lb (800 g) konzervovan˝ch, nakr·jan˝ch paradajok a öùavu z
1 malÈho pomaranËa
11/2 pinty (900 ml) hor˙ceho zeleninovÈho v˝varu
soæ a korenie na dochutenie

1. Rozpustite vo veækej mise na P-HI 1 min˙tu.
2. Pridajte cibuæu, mrkvu a zemiak a varte na P-HI 3 min˙t.
 V polovici premieöajte.
3. Pridajte paradajky, pomaranËov˙ öùavu, pomaranËov˙ kÙru. 

DÙkladne premieöajte. Osoæte a okoreÚte podæa chuti. Zakryte 
misku a varte na P-HI 13 min˙t. Premieöajte 2-3 kr·t.

4. Zamieöajte a ihneÔ pod·vajte.

Paradajkovo pomaranËov· polievka

1 veæk˙ cibuæu, na pl·tky
1 polievkov˙ lyûicu (15 ml) oleja
2 oz. (50 g) hladkej m˙ky
2 pinty (1.2 litra) hor˙ceho mlieka
soæ a korenie
2 polievkovÈ lyûice (30 ml) petrûlenu, nasekanÈho
4 hrubÈ pl·tky franc˙zskeho chleba
2 oz. (50 g) syra, nastr˙hanÈho

1. Vloûte olej a cibuæu do misky, premieöajte a varte na P-HI 1 
min˙ty.

2. Primieöajte m˙ku pre vytvorenie cestÌËka. Pridajte petrûlen.
3. Zakryte misku a varte na P-70 14 min˙t.
4. Nalejte polievku do servÌrovacÌch misiek, ponorte chlieb a 

posypte syrom.
5. Pripravujte na P-70 2 min˙ty, pok˝m sa syr nerozpustÌ.

Franc˙zska cibuæov· polievka

1 polievkov· lyûica (15 ml) slneËnicovÈho oleja
2 polievkovÈ lyûice (30 ml) sÛjovej om·Ëky
1 polievkov· lyûica (15 ml) sherry
1ì (2.5 cm) koreÚa z·zvoru,
oö˙panÈho a jemne nastr˙hanÈho
2 strednÈ mrkvy, nakr·janÈ na p·siky
4 oz. (100 g) mlad˝ch hrÌbikov, nakr·jan˝ch
2 oz. (50 g) fazuæov˝ch strukov
4 oz. (100 g) hrachov˝ch strukov
1 Ëerven˙ papriku, oËisten˙ a nakr·jan˙
4 jarn˝ch cibuliek, nakr·jan˝ch
4 oz. (100 g) gaötanov, nakr·jan˝ch na pl·tky
1/4 hlavy ËÌnskej kapusty, jemne nakr·janej

1. Nalejte olej, sÛjov˙ om·Ëku, sherry, z·zvor, cesnak a mrkvu do 
misky, dÙkladne premieöajte

2. Zakryte a varte na P-HI 2-4 min˙t, raz premieöajte.
3. Pridajte hrÌby, fazuæovÈ struky, hrachovÈ struky, Ëerven˙ 

papriku, jarn˙ cibuæku, gaötany a ËÌnsku kapustu. DÙkladne 
premieöajte.

4. Varte na P-HI 5-6 min˙t, pok˝m nie je zelenina m‰kk·. 
Zamieöajte 2-3 kr·t poËas varenia.

Mieöan· zelenina je vhodn· ako prÌloha k m‰su alebo ryb·m.

Mieöan· zelenina

4 kuracie prsia bez kosti
2 polievkovÈ lyûice (30 ml) medu
1 polievkov· lyûica (15 ml) kremûskej horËice
1/2 Ëajovej lyûiËky (2.5 ml) paliny draËej
1 polievkov· lyûica (15 ml) paradajkovÈho pyrÈ
1/4 pinty (150 ml) kuracieho v˝varu

1. Vloûte kuracie prsia do hrnca.
2. Zmieöajte spolu ostanÈ ingrediencie a nalejte na kurËa. Osoæte a 

okoreÚte podæa chuti.
3. PeËte na P-HI 12-13 min˙t. PoËas peËenia polejte kurËa 

v˝pekom.

KurËa s medom
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11/2 lb. (675 g) jahÙd, oËisten˝ch
3 polievkovÈ lyûice (45 ml) citrÛnovej öùavy
11/2 lb. (675 g) pr·ökovÈho cukru

1. Vloûte jahody a citrÛnov˙ öùavu do veækej misky, ohrejte na P-HI 
4 min˙t, alebo pok˝m ovocie nezm‰kne. Pridajte cukor, dobre 
zamieöajte.

2. Varte na P-70 20-25 min˙t, pok˝m nie je dosiahnut˝ bod 
tuhnutia*, mieöajte kaûd˝ch 4-5 min˙t.

3. Nalejte do hor˙cich, Ëist˝ch fliaö. Zakryte, utesnite a oznaËte.

*bod tuhnutia: Pre urËenie bodu nastavenia, vloûte 1 Ëajov˙ 
lyûiËku (5 ml) dûemu na vychladen˙ misku. Nechajte post·ù 
1min˙tu. Pos˙vajte povrch dûemu prstom, ak povrch vr·skavie, 
dosiahli ste bod tuhnutia.

Jahodov˝ dûem

4 oz. (100 g) margarÌnu
4 oz. (100 g) cukru
1 vajÌËko
4 oz. (100 g) m˙ky, preosiatej
2-3 polievkovÈ lyûice (30-45 ml) mlieka

1. Vyloûte formu 8ì (20.4 cm) papierom na peËenie.
2. Vymastite margarÌn a cukor, pok˝m nie je zmes hladk·. 

Vmieöajte vajÌËko a pridajte m˙ku a mlieko.
3. Nalejte do pripravenej n·doby. PeËte na P-HI 4-5 min˙ty, 

pok˝m nie je rovnomerne upeËen˝.
4. Nechajte kol·Ë st·ù 5 min˙t pred vybratÌm.

Jednoduch˝ kol·Ë

1/2 oz. (15 g) masla
4 vajÌËka
6 polievkov˝ch lyûÌc (90 ml) mlieka
soæ a korenie

1. Zmieöajte vajÌËka a mlieko.
2. Dajte maslo na 10ì (26 cm) misu. PeËte na P-HI 1 min˙tu, 

pok˝m sa nerozpustÌ. Roztrite maslo po miske.
3. Nalejte zmes na misku. PeËte na P-HI 2 min˙ty. premieöajte 

zmes a peËte op‰ù na P-HI 1 min˙tu.

Omelety

MODR› SYR S PAéÕTKOU
2 zemiaky, (pribl. 9 oz. (250 g) kaûd˝)
2 oz. (50 g) masla
4 oz. (100 g) modrÈho syra, nakr·janÈho
1 polievkov· lyûica (15 ml) Ëerstvej paûÌtky, nasekanej
2 oz. (50 g) hrÌbov, na pl·tky soæ a korenie na dochutenie

1. Prepichnite zemiaky na niekoæk˝ch miestach. Varte na P-HI 7 
- 9 min˙t. Vyberte vn˙tro zemiakov, dajte do misky, pridajte 
maslo, syr, paûÌtku, hrÌby, soæ a korenie, dÙkladne 
premieöajte.

2. NaplÚte zmes do zemiakov˝ch polovÌc a poloûte na rovn˙ 
misku.

3. PeËte na P-50 10 min˙t.

BIELA OM¡»KA
1 oz. (25 g) masla
1 oz. (25 g) hladkej m˙ky
? pinty (300 ml) mlieka soæ a korenie na dochutenie

1. Vloûte maslo do misky a varte na P-HI 1 min˙tu, do 
rozpustenia.

2. Primieöajte m˙ku a rozmieöajte v mlieku. Varte na P-HI 4 - 5 
min˙t, mieöajte kaûdÈ 2 min˙ty, pok˝m zmes nie je hladk·. 
Dochuùte soæou a korenÌm.
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1 mal· cibuæa, nakr·jan·
1 str˙Ëik cesnaku, pretlaËen˝
1 polievkov· lyûiËka (5 ml) oleja
7 oz. (200 g) nakr·jan˝ch pradajok
1 polievkov· lyûica (15 ml) paradajkovÈho pyrÈ
1 Ëajov· lyûiËka (5 ml) byliniek
8 oz. (225 g) mletÈho m‰sa
soæ a korenie

1. Vloûte cibuæu, cesnak a olej do misky, peËte P-HI 2 min˙ty 
alebo dok˝m nezm‰kn˙.

2. Vloûte ostatnÈ ingrediencie do misky. Dobre premieöajte.
3. Zakryte a peËte na P-HI 4 min˙ty, potom na P-50 8-13 min˙t, 

alebo pok˝m nie je m‰so upeËenÈ.

PikantnÈ karbon·tky

1/2 oz. (15 g) masla
2 vajÌËka
2 polievkovÈ lyûice (30 ml) mlieka
soæ a korenie

1. Rozpustite maslo v miske na P-HI 1 min˙tu.
2. Pridajte vajÌËka, mlieko a okoreÚte a dobre premieöajte.
3. PeËte na P-HI 3 min˙ty, mieöajte kaûd˝ch 30 sek˙nd. 

MieöanÈ vajÌËka
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